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FMIF FÄKTSEKTION 
FMIF är huvudorganisation för alla militära tjänsteidrotter i Sverige där fäktning är en av de 
mer aktiva idrotterna. FMIF Fäktsektion är ansvarig för alla officiella nationella och 
internationella mästerskapstävlingar som hålls i landet. De är dessutom ansvariga för 
uppdatering och utgivning av det Officiella Svenska Militära Tävlingsreglementet. 
 
FM Fäktreglemente är sammanställt i en reglementssamling i tre delar och baserat på de olika 
reglementena som styr militär fäktning. Del 3 är det nationella ”FM Nationellt 
Fäktreglemente” utgivet av Fäktsektionens Domarkommitté, under Försvarsmaktens Idrotts 
och Friskvårdsenhet, FMIF. Detta nationella reglemente har under många år varit ett eget 
reglemente och är först nu komplett i samband med utgivandet av denna 
reglementssammanställning.   

FIE TÄVLINGSREGLEMENTE 
FM Fäktreglemente, Del 1, innehåller den Svenska Militära översättningen av ”Règlement 
pour les Epreuves de la FIE” utgivet av FIE, Fédération Internationale d’Escrime. Det är i 
sin helhet översatt så korrekt som möjligt och i den anda som originalutgåvan håller. Viss 
utseendemässig skillnad finns av redaktionell art.  
 

MILITÄRA FÄKTREGLEMENTEN 
De militära reglementet ”Reglement Specifique D’Escrime du CISM” utgivet av CISM, 
Conseil International du Sport Militaire är i Svensk översättning publicerat i Del 2 och 
överrider FIE Tävlingsreglemente i tillämpliga delar. ”Nationellt Fäktreglemente” är utgivet i 
del 3 och överrider i tillämpliga delar Del 1 och Del 2. ”Nationellt Fäktreglemente Del 3” 
 

Tolkningsföreträde 

Vid tvist om tolkning av reglementet gäller alltid originalutgåvan ”FIE 
REGLEMENT POUR LES EPREUVES” före denna översättning.  
 
 
 
 

Reglementet är publicerat av FMIF i samarbete med  
FMIF fäktsektion under sakkunnig ledning av fäktsektionens domarkommitté. 
 
Fäktsektionens domarkommitté: Ove Larsson, F7 och Göran Hällnert, HKV 
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Bok 1.  

TEKNISKT REGLEMENTE 
 
 
 
 

Artikel 

 
Del  1. 

GENERELLA REGLER OCH GEMENSAMMA 
REGLER FÖR DE TRE VAPNEN 

 
 
 
 
 

Kapitel 1.   
REGLEMENTETS TILLÄMPNING 

 
 
 Obligatorisk tillämpning av reglementet  

 

t.1  Detta reglemente är obligatoriskt utan ändringar för FIE:s officiella tävlingar, dvs:  
 

—  Världsmästerskap i alla kategorier, 
 

— Fäkttävlingar vid Olympiska Spelen, 
 

— Alla Världscuptävlingar. 
 

— Kontinentala Mästerskap 
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Kapitel 2.   
TERMINOLOGI 

 
Tävlingar 

 
Assaut och match  
 

t.2  En vänskaplig kamp mellan två fäktare kallas ”assaut”. När stötarna under en sådan 
kamp räknas för att avgöra resultatet kallas det ”match”.  

 
 
Lagmöte  
 

t.3  De sammanlagda matcherna utkämpade mellan fäktarna i två olika lag kallas lagmöte.  
 
 
Tävling  
 

t.4  1. En tävling är de sammanlagda matcherna (individuell tävling) eller lagmötena 
(lagtävling) som erfordras för att avgöra segraren i ett evenemang.  

 

2. Tävlingar skiljer sig i fråga om vapen, de tävlandes kön, deras ålder och ifråga 
om de är individuella eller för lag.  

 
 
Mästerskap  
 

t.5  Mästerskap är namnet på en tävling som hålls för att avgöra den bäste fäktaren 
eller det bästa laget i varje vapen inom en sammanslutning, en specifik region eller i 
världen för en fastställd tid. 

 
 

Förklaring till några tekniska termer allmänt  
använda vid bedömning av fäktning 1)  

 
1). Detta avsnitt avser inte på något sätt kunna nyttjas som lärobok i fäktning  
utan är endast inkluderat för att underlätta för läsaren att förstå reglementet.  

 
Fäkttempo 
  

t.6  Fäkttempo är den tid som används för utförande av en enkel fäktrörelse.  
 
 

Anfalls och försvarsrörelser  
 

t.7 1. Anfallsrörelserna är attacken, riposten och konterriposten.  
 

— Attacken är den ursprungliga anfallsrörelsen som utföres i det att man sträcker 
armen och oavbrutet hotar motståndarens giltiga träffyta och föregående 
lanseringen av ett utfall eller en flèche (jmf. t.56ss, t.75ss).  
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—  Riposten är anfallsrörelsen utförd av fäktaren som har parerat attacken.  
  

— Konterriposten är anfallsrörelsen utförd av fäktaren som har parerat riposten. 
  
2. Försvarsrörelserna är parader. 
 

— Paraden är försvarsrörelsen utförd med vapnet för att förhindra en annalkande 
anfallsrörelse.  

 
Förklaring  
 

t.8  Offensiva rörelser:  
 

1.  Attacken 
 

Rörelsen är enkel när den utförs i en rörelse och är: 
—  antingen direkt (i samma linje) 
—  eller indirekt (i en annan linje). 

 

Rörelsen är sammansatt när den utförs i flera moment. 
 

2. Riposte 
 

Riposterna kan vara omedelbara eller fördröjda, beroende på vilken rörelse som 
sker och hur snabb den är. Riposter är: 

 

a) Enkla, direkta 
—  Direkt riposte: en riposte som träffar motståndaren utan att lämna linjen 

som paraden har gjorts.  
—  Riposte på klingan: en riposte som träffar motståndaren genom att glida 

längs klingan efter paraden.  
 

b) Enkla, indirekta  
—  Riposte genom dégagement: en riposte som träffar motståndaren i 

motsatt linje mot den där paraden gjorts (genom passage under 
motståndarens klinga om paraden gjorts i hög linje, och över klingan 
om paraden gjorts i låg linje).  

—  Riposte genom coupé: en riposte som träffar motståndaren i motsatt 
linje mot den där paraden gjorts (klingan passerar alltid över 
motståndarens spets).  

 

c) Sammansatta  
—  Riposte genom doublément: en riposte som träffar motståndaren i 

motsatt linje mot den där paraden gjorts, men efter att ha gjort en 
cirkulär rörelse runt motståndarens klinga.  

—  Riposte genom une-deux: en riposte som träffar motståndaren i samma 
linje som den där paraden gjorts men efter att klingan först har hotat på 
motsatt sida, och passerat under motståndarens klinga.  
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3.  Motattacker  
Motattacker är offensiva eller kombinerade anfalls–försvarsrörelser som utförs i 
motståndarens attack.  
 

a)  Arrêt 
—  En konterattack mot motståndarens attack. 

 

b)  Arrêt med opposition  
—  En konterattack gjord under stängning av linjen i vilken motståndarens 
attack slutar (jmf. t.56ss, t.64ss och t.76ss).  

 

c)  Arrêt i tempo, dvs. inom det aktuella fäkttempot (jmf. t.59, t.79).  
 

4. Andra offensiva rörelser: 
 

a)  Remise  
—  En enkel och omedelbar anfallsrörelse vilken följer ursprungliga 

rörelsen, utan tillbakadragande av armen, efter motståndaren har 
parerat eller retirerat, då denne senare har antingen släppt kontakten 
med klingan utan att ripostera eller då han riposterar antingen för sent, 
indirekt eller sammansatt. 

 

b) Redoublement  
—  En ny rörelse, antingen enkel eller sammansatt, gjord mot en 

motståndare som har parerat utan riposte eller som endast har undvikit 
den första anfallsrörelsen via reträtt eller förskjutning av träffyta.  

 

c)  Reprise 
—  En förnyad attack utförd omedelbart efter gardgång. 

 

d) Contre-temps (Kontertempo) 
—  Varje rörelse gjord av den attackerade mot motståndarens arrêt. 

 
 
Försvarsrörelser  
 

t.9 Parader är enkla, direkta, när de riktas mot den hotande linjen.  
De är cirkulära (konterparader) när de återför klingan till den förut stängda linjen.  

 
 
I linje 
  

t.10 Positionen ”i linje” (pointe en ligne) är en specifik position där fäktarens svärdsarm 
hålls sträckt och vapnets spets kontinuerligt hotar sin motståndares giltiga träffyta 
(jmf. t.56.3, t.60.4-5, t.76, t.80.3-4).  
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Kapitel 3.   

FÄKTPLATSEN 
 

t.11 Fäktplatsen skall ha en jämn yta. Den får inte ge någon av de två fäktarna vare sig 
fördelar eller olägenheter, i synnerhet i fråga om ljusförhållandena.  

 

t.12 1. Den del av fäktplatsen som är avsedd för striden kallas ”pisten” (se fig. 1 och 2, 
sidan 10).  

 

2. Tävlingar i alla de tre vapnen fäktas på samma pister.  
 

t.13 1. Pisten har en bredd mellan 1,50 till 2,0 meter.  
 

2. Pisten är 14 meter lång, så att bägge opponenter som placerats två meter från 
mittlinjen har totalt fem meter till sitt förfogande att retirera utan att tvingas 
överskrida bakre begränsningslinjen med båda fötterna.  
 

t.14 Fem linjer skall mycket tydligt vara markerade på pisten i rät vinkel och över hela 
pistens bredd så som följer:  

 

a) en mittlinje som måste vara markerad som streckad linje över hela pistens bredd,  
 

b) två gardgångslinjer två meter på var sida om mittlinjen. Dessa skall markeras 
som heldragna linjer över hela pistens bredd,  

 

c) två linjer vid pistens bakre begränsning, heldragna över hela pistens bredd på 
ett avstånd av sju meter från mittlinjen.  

 

d) Dessutom måste de sista två metrarna före denna begränsning tydligt bryta mot 
övriga pisten, om möjligt med en annan färg på pisten, för att göra det enkelt för 
fäktarna att avgöra sin position längs pisten (se figur 1 och 2, sidan 10).  
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1 Lampor visar registrerade stötar 2 Namn och nationalitet på fäktarna 3 Klocka, resultat, etc. 
 

 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

Fig 1:      PIST FÖR SEMIFINALER OCH FINALER (max höjd 50 cm)  
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Fig. 2:      STANDARDPIST FÖR ALLA TRE VAPNEN 
 

        B             V            G                   C   G                 V     B 
  
   C   Mittlinje     Y    Pistens 2 meters varningsyta 
Jordad plattformsskant  G   Gardgångs linje   F    Pistens förlängning 

V    Början på 2 meters varningsytan  A    Apparatbord  
B    Bakre begränsningslinje  M   Minimumavstånd 1 meter  

 
För florett och värja måste den jordade ytan täcka hela pistens längd och bredd, inklusive extraytor (Pistens 
förlängning) och plattformskant (se även Artikel t.13, m.57) 

   F    Y    Y 

                   B                    V                      G         C              G                             V                 B 
  
   C   Mittlinje     Y    Pistens 2 meters varningsyta 
   G   Gardgångs linje   F    Pistens förlängning 

V    Början på 2 meters varningsytan  A    Apparatbord  
B    Bakre begränsningslinje  M   Minimumavstånd 1 meter 

 
För florett och värja måste den jordade ytan täcka hela pistens längd och bredd, inklusive extraytor (Pistens 
förlängning) (se även Artikel t.13, m.57) 

 

1 Extralampor för visning av stötregistering        2 Apparat 

   F    Y    Y    F 

1,5 - 2m 1.5 – 2 m 2 m 3 m 2 m 2 m 3 m 2 m 

A 

M 
1,

5 
– 

2 
m

 
1.

5 
– 

2 
m

 

1,5 - 2m 1,5 - 2m 2 m 3 m 2 m 2 m 3 m 2 m 

> 
0.

25
 m

 
> 

0.
25

 m
 

   F 
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Kapitel 4. 
FÄKTARENS PERSONLIGA UTRUSTNING  

(Vapen — Utrustning — Klädsel) 
 
Fäktarens ansvar  
 

t.15 1. Fäktarna beväpnar, utrustar, klär sig och fäktar helt på eget ansvar och egen risk.  
 

2. Det är obligatoriskt för en fäktare som värmer upp eller tränar med en annan 
fäktare på plats för en officiell FIE-tävling (inkluderande träningshallar som 
angränser till tävlingen) att bära fäktdräkt samt utrustning som överensstämmer 
med FIE-reglementet.  

 

 Varje person som ger lektion måste bära minst lektionsväst fäktmästare, såväl 
som fäkthandske och mask som överensstämmer med reglementet.  

 

 Varje fäktare som tar emot lektion måste bära åtminstone mask samt handske.  
 

3. De säkerhetsbestämmelser som specificerats i reglementet och i standarder i 
tilläggen till dem och de kontrollmetoder innefattande i nuvarande reglemente (se 
vidare bok 3, Materialreglemente) är endast avsedda att öka fäktarnas säkerhet 
men kan ej garantera den. De kan därför ej, oavsett vilken grad de tillämpas, 
åberopas för att lägga ansvar på FIE, på arrangörer av tävlingar eller på 
tävlingsfunktionärer och heller inte på den som orsakar olycksfallet. 

 
 
 

Kapitel 5.   
FÄKTNING  

 
 

Vapnets fattning  
 

t.16 1. På alla tre vapnen utövas försvaret uteslutande med parerplåten och klingan 
antingen separat eller i förening.  

 

2. Om handtaget inte har särskild anordning eller bindning eller speciell utformning 
(= inte ortopedisk kavel), får fäktaren fatta det hur han önskar och han må också 
ändra greppet under en match. Dock får vapnet icke, vare sig permanent eller 
tillfälligt, öppet eller i smyg, användas som kastvapen. Det skall föras utan att 
handen lämnar och utan att handen glider längs greppet framåt eller bakåt under 
en offensiv rörelse. 

  

3. När handtaget har särskild anordning eller bindning eller speciell utformning  
(= s.k. ortopedisk kavel), skall det hållas så att tummens översida är i samma 
riktning som klingryggen (vid värja och florett) och vinkelrät emot det flexibla 
planet på sabelklingan.  

 

4. Vapnet skall endast hanteras med en hand, en fäktare får inte byta hand förrän 
efter matchen, om inte domaren ger speciellt tillstånd i samband med hand- eller 
armskada. 
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Gardgång  
 

t.17 1. Den fäktare vars nummer ropas upp först skall placera sig på domarens högra 
sida, utom då match går mellan en höger- och en vänsterhänt, om den 
vänsterhänte ropas upp först.  

 

2. Domaren placerar varje av de två fäktarna så att den främre foten hamnar 2 
meter från pistens mittlinje (således bakom gardgångslinjen). 

 
3. Motståndarna placeras alltid i gardgång mitt i pistens bredd, vare sig det är i 

början av matchen eller senare.  
 

4. Vid gardgång under stridens gång skall avståndet mellan de två fäktarna vara så 
stort att spetsarna på de två vapnen inte kan vidröra varandra i positionen ”i 
linje”(pointe en ligne). 

 

5. Efter utdelande av en giltig stöt placeras motståndarna i gard i mitten av pisten.  
 

6. Om stöten icke gillas återtar de den plats vilken de innehade när striden avbröts. 
 

7. Vid början av varje period (i en direktelimineringsmatch) och av varje extra 
minut fäkttid, placeras fäktarna i gard i mitten av pisten. 

 

8. Motståndarna får inte återgå i gard, med rätt gardavstånd, på så sätt att en 
fäktare som var framför bakre begränsningslinjen på pisten när matchens avbröts 
placeras bakom linjen. Om han redan hade en fot bakom bakre 
begränsningslinjen, förblir han i den positionen. 

 

9. Om en fäktare har korsat sidolinjen på pisten, ska han placeras tillbaka i gard, 
med rätt gardavstånd, även om detta placerar honom bakom bakre 
begränsningslinjen och därigenom orsakar att en stöt utdöms emot honom. 

 

10. Motståndarna intar gardgång när domaren ger kommandot "En garde" (=I gard), 
varefter domaren frågar, "Etes -vous prêts?" (=Är ni redo). Efter jakande svar, 
eller i frånvaro av ett negativt svar, ger han signal för strid med kommandot 
"Allez" (Börja). 

 

11. Fäktarna måste inta en korrekt gard och bibehålla orörlighet tills kommandot 
"Allez" är avgivet av domaren. 

 

12. I florett och sabel får fäktarna inte inta gard med positionen”i linje”. 
 
 
Början, stopp och återupptagande av striden  
 

t.18 1. Stridens början:  
Stridens start signaleras via kommandoordet "Allez" (=Börja). Inga rörelser 
gjorda eller initierade före kommandot "Allez" räknas.  

 

2.  Stridens stoppande: 
Striden avbryts via kommandot "Halt", utom i fall när speciella händelser 
förekommer vilka förändrar det vanliga och normala tillståndet i striden (jmf. 
t.32).  
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3. Direkt när kommandot "Halt" har varit avgivits, får en fäktare inte börja en ny 
aktion, bara en stöt vilken har börjat före kommenderingen var avgiven (coup 
lancé) förblir giltig. Allting som sker efteråt är helt ogiltigt (jmf. även t.32).  

  

4. Om en fäktare hejdar sig före kommandot ”Halt”, och blir träffad, är stöten giltig.  
 

5. Kommandot ”Halt” skall även avgivas om striden mellan fäktarna är farlig, 
förvirrad, eller strider mot reglementet, om en av fäktarna blir avväpnad eller 
lämnar pisten, eller om han, under reträtt, förflyttar sig för nära åskådarna eller 
domaren (jmf. t.26, t.54.5, t.73.4j).  

 

6. Domaren kan inte tillåta en fäktare att lämna pisten, utom i exceptionella fall. 
Om en fäktare gör så olovandes ådrar han sig bestraffning enligt artiklarna t.114, 
t.116, t.120.  

 
 
Närkamp  
 

t.19 Närkampsfäktning är tillåten så länge som fäktarna kan hantera sina vapen korrekt 
och så länge domaren kan, i florett och sabel, urskilja vapenfrasen.  

 
 
Corps à corps  
 

t.20 1. Corps à corps inträffar när de två motståndarna råkar i kroppskontakt, När detta 
inträffar måste domaren bryta matchen (se t.25, t.63).  

 

2. I florett och i sabel är det förbjudet för en fäktare att orsaka corps à corps (även 
utan brutalitet eller våld). Skulle en sådan anstöt ske skall domaren bestraffa den 
felande fäktaren så som specificerats i artiklarna t.114, t.116, t.120, och en 
eventuell utdelad stöt av den felande fäktaren skall annulleras.  

 

3. I alla tre vapen är det förbjudet för en fäktare att orsaka corps à corps avsiktligt 
för att undvika att bli träffad, eller att knuffa sin motståndare. Skulle en sådan 
anstöt ske, skall domaren bestraffa felande fäktaren så som specificeras i 
artiklarna t.114, t.116, t.120 och en eventuell utdelad stöt av den felande fäktaren 
skall annulleras.  

 
 
Förskjutande av träffyta och passage av motståndare  
 

t.21 1. Förskjutande av träffytan och duckning är tillåten även om den obeväpnade 
handen eller bakre benets knä under aktionen kommer i kontakt med pisten.  

 

2. Det är förbjudet att vända ryggen mot sin motståndare under striden. Skulle en 
sådan anstöt ske, skall domaren bestraffa felande fäktaren så som specificerats i 
artiklarna t.114, t.116, t.120 och en eventuellt utdelad stöt av den felande fäktaren 
skall annulleras.  

 

3. När en fäktare passerar sin motståndare under striden skall domaren omedelbart 
avge "Halt" och omplacera fäktarna i de positioner de innehade före passagen 
inträffade.  
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4. När stötar är utdelade då en fäktare passerar sin motståndare, är en omedelbart 
utdelad stöt giltig, en stöt utförd efter passagen av sin motståndare av fäktaren 
som utförde passagen skall annulleras, men en stöt gjord omedelbart av fäktaren 
som utsatts för det offensiva agerandet, även om han fått vända sig om, är giltig.  

 

5. Om en fäktare som under striden utfört en flèche får en stöt registrerad mot sig 
och han fortsätter springa bortom pistområdet tillräckligt långt så att han orsakar 
att hans vinda eller anslutande kabeln till vindan slits av, kan den stöt vilken han 
mottagit inte bli annullerad (jmf. t.103).  

 
 
Ersättning av träffyta och användning av obeväpnad 
hand och arm  
 

t.22 1. Användning av obeväpnad hand och arm för att utföra en offensiv eller defensiv 
aktion är förbjuden (se t.114, t.117, t.120). Skulle en sådan anstöt ske, skall en stöt 
utdelad av den felande fäktaren annulleras och den samme bli bestraffad så som 
specifieras i den andra gruppen av förseelser (rött kort). 

 

2. Det är i florett och sabel förbjudet att skydda träffytan eller ersätta träffytan med 
en annan del av kroppen, antingen via en täckande eller via en avvikande aktion 
(se t.114, t.116, t.120), en utdelad stöt av den felande fäktaren skall annulleras.  

 

a) Om det under fäktfrasen förekommer skydd av eller ersättning av giltig 
träffyta, skall den felande fäktaren bestraffas som specificeras för förseelser i 
första gruppen (se även t.49.1, t.72.2). 

b) Om det under fäktfrasen, som ett resultat av skydd av eller ersättning av giltig 
träffyta en korrekt avgiven stöt registreras som icke giltig, skall den felande 
fäktaren bestraffas som specificeras för förseelser i första gruppen (se även 
t.49.1, t.72.2) och domaren skall utdöma stöt.  

 

3. En fäktare får inte under striden, under några omständigheter, ta tag i någon del 
av den elektriska utrustningen med sin obeväpnade hand (jmf. t.114, t.116, 
t.120), en utdelad stöt av den felande fäktaren skall annulleras.  

 

t.23 1. Om domaren under striden noterar att en av fäktarna använder sin obeväpnade 
arm och/eller hand, eller skyddar eller täcker giltig träffyta med en icke giltig yta, 
kan han kalla på hjälp av två neutrala sidodomare som kommer att utses av 
Directoire Technique.  

 

2. Dessa sidodomare, en på varje sida av pisten, skall iaktta alla aspekter av striden 
och skall indikera, via resning av handen eller när domaren frågar, om 
obeväpnade arm eller hand har använts, eller om fäktare har skyddat eller täckt 
giltig träffyta med en icke giltig yta (jmf. t.49, t.72, t.114, t.116, t.120).  

 

3. Domaren kan även tvinga fäktarna byta platser så att fäktaren som begick felet 
inte har sin rygg vänd mot domaren.  
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Erövrad och förlorad terräng  
 

t.24 När kommandot "Halt" är avgivet skall vunnen mark hållas tills stöt utdömts. När 
fäktarna återgått i gard, ska varje fäktare dra sig tillbaka lika mycket för att behålla 
gardavstånd (jmf. t.17).  

 

t.25 Däremot, om striden har stoppats på grund av corps à corps, ska fäktarna återgå i gard 
till en sådan position att fäktaren som har blivit utsatt för corps à corps stannar kvar på 
platsen han tidigare innehade, detta gäller också om han utsatts för en flèche, även 
utan corps à corps.  

 
 
Överskridande av pistens gränser  

 
Avbrytande av striden  

 

t.26 1. När en fäktare korsar en av pistens sidolinjer med en eller båda fötter, ska 
domaren omedelbart avkunna "Halt".  

 

2. Om en fäktare lämnar pisten med båda fötter, skall domaren annullera allting 
som har hänt efter att gränsen har korsats, utom en stöt mottagen av fäktaren som 
korsat gränsen även efter han har korsat den, förutsatt att stöten är ett resultat från 
en enkel och omedelbar aktion.  

 

3. Däremot, en stöt utdelad av fäktaren som lämnar pisten med bara en fot är giltig 
förutsatt att aktionen var påbörjad före "Halt".  

 

4. Om en av fäktarna lämnar pisten med båda fötter, räknas bara den stöten som är 
utdelad av fäktaren som förblir på pisten med åtminstone en fot som giltig, även 
om det är en dubbelstöt.  

 
Bakre begränsningslinjerna  

 

t.27 Skulle en fäktare korsa pistens bakre begränsningslinje fullständigt, m.a.o. med båda 
fötter, kommer en stöt att räknas mot honom.  
 
Sidogränslinjerna  

 

t.28 1. Om en fäktare överskrider pistens sidogränser, måste han backa en meter från 
den punkt där han lämnade pisten och om han lämnar pisten under en attack måste 
han återgå till den position han hade när han påbörjade sin attack och därifrån 
backa en meter. (dock se även t.29) 

 

2. Om fäktaren vid bestraffning av denna förseelse placeras med båda fötter bakom 
pistens bakre begränsningslinje, anses det som att fäktaren har blivit träffad.  

 

3. En fäktare som korsar en av pistens sidolinjer med en eller båda fötter, t.ex. vid en 
flèche, för att undvika att bli träffad skall bestraffas så som specificeras i 
artiklarna t.114, t.116, t.120.  
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Ofrivilligt lämnande av pisten  
 

t.29 En fäktare som ofrivilligt korsar en av pistgränserna som följd av någon olycklig 
omständighet (så som en knuff) ådrar sig ingen som helst bestraffning.  

 
 
 
Matchens fäkttid  

 

t.30 1. Matchens fäkttid klockas för att hålla kontroll på den effektiva fäkttiden, vilken 
är summan av alla tidsintervall mellan kommandona "Allez" och "Halt".  

 

2. Matchens fäkttid klockas av domaren eller av en tidskontrollant. För finalerna i 
alla officiella tävlingar, såväl som för alla matcher i vilken en kronometer är 
synlig för åskådarna, skall kronometern vara så placerad att den är synlig för de 
två fäktarna på pisten och för domaren.  

 

1. Matchens effektiva fäkttid är:  
 

—  För pouler: 5 stötar, max 3 minuter.  
 

—  För direktelimineringsmatcher: 15 stötar, max 9 minuter uppdelat i tre 
perioder på 3 minuter, med en minuts paus mellan varje period.  

 

—  För lagmöten: 3 minuter för varje period eller match.  
 
t.31 1. Fäktarna får fråga hur mycket tid de har kvar att fäkta varje gång som striden är 

avbruten. 
 

2. Varje fäktare som avsiktligt försöker att orsaka eller förlänga avbrott i striden 
ska bestraffas så som specificeras i artiklarna t.114, t.116, t.120. 

 
t.32 1. Vid reglementerade fäkttidens slut skall, om kronometern är kopplad till en 

apparat (obligatoriskt för finaler i officiella FIE-tävlingar), måste den automatiskt 
avge en hög hörbar ljudsignal, och automatiskt koppla ifrån apparaten, utan att 
avbryta registrering av stötar utdelade före urkopplingen. Matchen bryts med den 
hörbara signalen.  

 

2. Om klockan inte är länkad till apparaten, måste tidskontrollanten skrika 
"Halt", eller avge en ljudsignal, vilken stoppar striden, i det här fallet är en "coup 
lancé" (före "Halt" igångsatt stöt) inte giltig.  

 

3. Skulle där vara ett fel i klockan eller ett misstag begånget av tidskontrollanten, 
måste domaren själv uppskatta hur mycket fäkttid det är kvar.  

 
 
Olyckor eller kramper, reträtt av en fäktare  

 

t.33 1. För en olycka eller kramp vilken uppstår under stridens gång och vilken är 
ordentligt bekräftad av delegat ifrån FIE:s Medicinska Kommission eller av 
tjänstgörande läkare, gäller att domaren ska tillåta ett avbrott i striden som inte 
varar längre än 10 minuter. Detta avbrott skall vara tidsbestämt från den tidpunkt 
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då läkaren gav sin åsikt och vara strikt reserverad för behandling av den orsakade 
skadan eller krampen. Om läkaren anser, innan eller vid slutet av det 10-
minutersavbrottet, att fäktaren är oförmögen till att fortsätta striden, ska han 
besluta att fäktaren skall dra sig tillbaka (individuell tävling) och/eller bytas ut, 
om möjligt (lag tävling) (se. o.44.11).  

 

2. Under återstoden av samma dag, kan en fäktare inte tillåtas ytterligare ett 
avbrott än av en annan skada eller kramp. 

 

3. Skulle en fäktare kräva ett avbrott vilket är avdömt av Medicinska 
Kommissionens delegat eller av tjänstgörande läkare till att vara obefogad, skall 
domaren bestraffa fäktaren så som specificeras i artiklarna t.114, t.117, t.120. 

 

4. En fäktare i lagtävling som dömts oförmögen att fortsätta matchen av läkaren, 
kan icke desto mindre, efter godkännande av samma läkare, fäkta i efterföljande 
lagmöten samma dag. 

 

5. Directoire Technique får ändra matchordningen i en Poule för att säkerställa 
effektivt förlopp av tävlingen (se. o.16).  
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Kapitel 6. 
LEDNING AV STRIDEN OCH BEDÖMNING AV 

STÖTARNA 
 
 

t.34 1. Genom att acceptera en ställning så som domare eller sidodomare, så utfäster den 
utsedde sin heder till att respektera reglementet och tillse att de i sin tur blir 
respekterade, och dessutom att utföra sina förpliktelser med strikt opartiskhet och 
absolut koncentration.  

 

2. Domaren får inte kombinera sin funktion med någon annan aktivitet under 
turneringen, så som medlem av Directoire Technique, lagkapten, officiell delegat 
för sin nationella sammanslutning, tränare, etc.  

 
 
Domaren  

 

t.35 1. Alla matcher i fäktning leds av en domare som måste vara godkänd licensierad 
FIE-domare för innevarande säsong. Av praktiska skäl kan en nationell domare 
som har betalt avgift för kandidatur till FIE domarexaminering tillåtas att döma 
satelitvärldscup-tävlingar.  

 

2. Domaren har ett antal uppgifter:  
a) Han förrättar upprop av fäktarna (se t.86).  

 

b) Han leder striden.  
 

c) Före varje match skall han kontrollera fäktarnas vapen, kläder och 
utrustning, i enlighet med reglerna nedan.  

 

d) Han övervakar riktig funktion på elektriska apparaterna, antingen på eget 
initiativ eller när en lagkapten eller fäktare ber om det. Han utför tester 
nödvändiga för att verifiera apparaten och lokalisera de fel som kan hittas. 
Han skall förhindra fäktarna från att lägga hinder i test via urkoppling eller 
ändring av sin utrustning vid fel tillfälle. 

 

e) Han styr sidodomarna, tidskontrollanten, protokollföraren, etc.  
 

f) Han positionerar sig och förflyttar sig på ett sådant sätt att han kan följa 
striden samtidigt som han alltid kan se resultatet från signallamporna.  

 

g) Han bestraffar fel (se t.96.2).  
 

h) Han utdömer stötar (se t.40ss).  
 

i) Han upprätthåller ordning (se t.96.1-4).  
 

j) När han anser det nödvändigt, skall han konsultera experterna rörande de 
elektriska apparaterna (se o.7).  
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Sidodomare  
 

t.36 1. Domaren fullföljer sina funktioner med hjälp av en apparat för automatisk 
registrering av stötar. Han får även ta hjälp av två sidodomare som övervakar 
användandet av obeväpnad hand eller arm, ersättning av giltig träffyta, golvstötar 
i värja, lämnande av pisten i sida eller bakåt eller någon annan förseelse 
definierade i reglementet (jmf. t.120). 

  

2. Sidodomare är obligatoriska för alla finaler i individuella tävlingar (vare sig med 
4 eller 8 fäktare) och för finalen i lagtävling (2 lag).  

 

3. Sidodomarna placeras på var sida av domaren, på bägge sidor av pisten, och de 
övervakar alla aspekter av hela striden.  

 

4. Sidodomarna måste byta ände halvvägs genom varje match eller efter varje 
period i direktelimineringsmatcher och efter varje match i lagmöte, så att inte 
övervaka samma fäktare hela tiden.  

 
 
Tilldelning av domare och videodomare 
 

1. Olympiska spelen och Världsmästerskap  

 
Individuella tävlingar  

 

t.37 När videodömning används, skall det finnas utsedd videodomare som övervakar 
matchen, och, när behov uppstår, därefter via bildskärmen stödja domaren i fråga som 
specificeras i artikel t.42.3 

 
 
 Videodomaren skall : 

a) vara domare som innehar en FIE licens för innevarande år 
b) ha fått utbildning i att assistera med videoutrustningen 
c) vara av annan nationalitet än fäktarna på pisten 
d) vara av annan nationalitet än huvuddomaren. 
 

1. För Pouleomgångarna och direkteliminationstablån skall Domardelegaterna 
välja domare via lottdragning.  

 

 2. För poulerna gäller att domaren inte får ha samma nationalitet som någon av 
poulens fäktare. 

  

3. För direkteliminationstablåer på respektive vapen skall delegaterna i 
Domarkommittén bland de närvarande domarna etablera en lista med de bästa 
domarna för varje vapen (utefter de referenser de fått under innevarande sässong). 

 

För varje fjärdedel av tablån skall fyra domare utses genom littdragning bland 
minst 7-8 domare, för att döma matcherna i tablån. De måste vara av annan 
nationalitet än någon av de deltagande fäktarna i den tablån. 

 

Allt eftersom tablån fortskrider roteras domarna runt enligt förutbestämd ordning. 
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4. Vid slutet av respektive runda kan delegaterna i Domarkommittén dra tillbaka en 
domare vars uppträdande inte varit tillfredställande. Detta beslut måste tas av 
majoriteten av närvarande delegaterna i Domarkommittén. Men, en domare får 
inte bytas ut under en match gång utom under exceptionella omständigheter. I 
sådana fall skall beslutet, som måste vara välgrundat, tas av majoriteten av 
delegaterna i Domarkommittén (denna regel är även giltig för lagtävlingar). 

 

5. För finalen med fyra fäktare gäller, att delegaterna i Domarkommittén 
omedelbart efter direktelimineringstablåerna väljer fyra domare bland minst 7-8 
domare och som måste vara av annan nationalitet än någon av fäktarna. 

 

10 minuter före finalen skall delegaterna i Domarkommittén dra lott för att 
samtidigt fördela domare till alla matcher, i följande ordning: 1a semifinal, 2a 
semifinal, final, och tredjeplats (olympiska spelen). 

 

6. Lottdragning görs med hjälp av en dator för hela tävlingen ända fram till finalen. 
Datorprogramvaran måste hantera alla lottdragningar så att det är möjligt att följa 
vilken domare som utsetts till varje dragning. Programvaran skall dessutom klara 
att indikera huruvida lottdragningen för en vald omgång genomförts korrekt. 

 

7. I enlighet med artiklarna t.37.2 och t.37.3 skall val av videodomare ske via 
lottdragning med datorprogramvara. Även videodomarens namn och nationalitet 
skall skrivas in i poule eller matchprotokollet precis som för domaren.  

 

Lagtävlingar 
 

t.38 De samma reglerna som de i artikel t.37.3-7 gäller för lagtävlingar, med två domare 
per lagmöte. 
 
 
2. Världscup tävlingar  

 

t.39 Directoire Technique, assisterad i finaler av FIE:s officiella Supervisor/Observatör, 
använder reglerna beskrivet i artiklarna t.37 och t.38, ovan.  

 
 
Bedömning av stötar  

 
 
Stötarnas befintlighet  
 

t.40 1. Stötens befintlighet konstateras enligt apparatens indikering, och om nödvändigt 
genom att konsultera sidodomare (jmf. t.36).  

 

2. Endast utslaget från den elektriska apparaten så som indikeras av dess lampor 
eller via repetitionslampor kan tas till övervägande för bedömning av stötarna. 
Under inga omständigheter får domaren anse en motståndare som träffad om inte 
stöten har varit ordentligt registrerad av apparaten (utom det som redogörs för i 
artiklarna t.49, o.17, o.24 eller när en straffstöt har utdömts).  

 

t.41 Å andra sidan, skall domaren, i de fall som gäller för respektive vapen, anullera en 
stöt registrerad av apparaten (se t.53ss, t.66ss, t.73).  
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Stötarnas giltighet eller prioritet  
 

t.42 1. Så snart som striden har stoppats, rekonstruerar domaren kort de rörelser vilka 
ingick i den sista vapenfrasen. 

 

2. Efter sitt beslutstagande angående stötens riktighet, avgör domaren, i enlighet 
med reglementet, till vilken fäktare en stöt döms, vare sig båda är träffade (värja) 
eller om ingen stöt är giltig (jmf. t.55ss, t.64ss, t.74ss). 

 

3. Dömning med video 
 

a) Videodömning är obligatoriskt i de tre vapnen i Grand Prix tävlingar, 
Seniorvärldscuptävlingar individuellt och i Lag, Världsmästerskap, OS, 
Kontinentala mästerskap och i kvalificeringstävlingar till OS. Det är 
frivilligt i Veteran- världsmästerskap. 
I) Inom individuella Världscup-tävlingar, Grand Prix, Kontinentala 

mästerskap och i kvalificeringstävlingar till OS är videodömning 
obligatoriskt så fort schemat tillåter att turneringen kan hållas på 
endast fyra pister, dock i alla händelser från 64-tablån.  

 

II) Inom Världscuptävlingar i Lag är videodömning obligatoriskt så fort 
schemat tillåter att turneringen kan hållas på endast fyra pister, 
inklusive match om 3:e plats, med undantag för övriga 
placeringsmatcher.  

 

III) Inom individuella och lagtävlingar i Världsmästerskap för seniorer är 
videodömning obligatoriskt så fort schemat tillåter att turneringen kan 
hållas på maximalt åtta (8) pister där alla är utrustade för 
videodömning. 

 

IV) För individuella tävlingar inom Junior- eller Kadett-Världsmästerskap 
är videodömning obligatoriskt så fort tidschemat tillåter att tävlingen 
genomförs på max fyra (4) pister, och som alla är utrustade för 
videodömning. För lagtävlingar med de konventionella vapnen är 
videodömning obligatoriskt från 16-tablån. I värja är videodömning 
obligatoriskt från 8-tablån. 

 

V) För individuella och lagtävlingar inom Olympiska spelen är 
videodömning obligatoriskt i alla tre vapen i tävlingens alla skeden. 

 

b) Överklagan   
 

Både lag och individuella tävlingar, gäller att endast fäktaren på pisten 
har rätt att begära videokontroll. 
 

I) Inom individuella tävlingar har fäktaren:  
- i pouler och när videodömning används, möjlighet att begära 

videokontroll en gång i varje match 
- i matcher inom direkteliminering, möjlighet att begära 

videokontroll två gånger 
  

Om domaren ger rätt till fäktaren som överklagat, återfår fäktaren 
sin möjlighet till överklagan.  
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II) I lagmöte har fäktarna en möjlighet att överklaga till videokontroll en 
gång per match och om domaren ger dem rätt återfår de rätten till 
överklagan. 

 

III) När en överklagan till videokontroll begärts går domaren över till 
videodomaren. De går tillsammans igenom videon och efter att ha 
analyserat aktionen avger domaren sitt slutgiltiga beslut. 

 

c) Det får maximalt förekomma fyra (4) repetitioner av aktionen. Domaren 
kan välja att granska i realtid eller i slow motion med vilken hastighet han 
än önskar. 

 

d) Alltid och i alla vapnen,  måste domaren titta på sin bildskärm före han 
avger sitt beslut.  

 

e) Om fäktarna når lika ställning i slutet på matchen, inför den avgörande 
stöten, måste domaren utföra videokontroll innan han börjar avge sitt 
domslut, förutom i fall som specificeras i artikel t.42.3d.  

 

f) Videodomaren har när som helst rätt att begära att domaren använder 
videokontroll.  

 

g) Omedelbart efter att domaren tillsammans med videodomaren granskat 
aktionen, vare sig det är: 

- på domarens initiativ 
- på den tävlandes initiativ 
- på grund av lika ställning innan avgörande stöt 
- på videodomarens initiativ, 

blir det domslut domaren avger slutgiltigt och ingen efterföljande 
återuppspelning av samma aktion kan begäras.  

 

4. Domaren skall använda följande signaler (se Figur 3, sid. 23–24).  
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En stöt utanför giltig träffyta mot 
fäktaren på domarens vänstra sida 

 Domarsignaler och kommandon 

Parad eller contre-temps utförd av 
fäktaren på domarens högra sida 

En stöt utdelad mot fäktaren på 
domarens vänstra sida 

Attack eller arrêt (konterattack) 
från fäktaren på domarens högra 

 

En stöt utdelad av fäktaren på 
domarens högra sida 

Tecken att bryta striden före en stöt har utdelats pga. 
fäktaren på domarens högra sida. Utan teckning med 
handen om det utdelats en giltig eller icke giltig stöt  

Position ”I linje” från fäktaren till höger 
mot vänster fäktare 

Fäktarna skall inta gardgång För att utröna om fäktarna är redo Att starta eller återuppta striden 

En garde ! 
I gard ! 

Prêts ! 
Färdiga ! 

Allez ! 
Börja ! 

Halte ! 
Halt ! 

Pointe en ligne ! 
I linje ! 

Point ! 
Poäng ! Attaque ! / Arrêt ! / 

Contre-attaque ! 
Attack ! / Arrêt ! / 
Konterattack ! 

Touché ! 
Träff ! 

Non valable ! 
Ej giltig ! 

Parade ! / Contre-temps ! 
Parad ! / Konter-tempo ! 

Figur 3. (sida 1) 
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Touchés ! 
Dubbelstöt ! 

Points ! 
Poäng till båda ! 

Simultanées ! 
Samtidig ! 

Rien ! 
Inget ! 

Non ! 
Inget ! 

Non correct ! 
Icke korrekt ! 

Carton jaune: avertissement.  
Carton rouge: 1 touche contre. 
Carton noir: exclusion.  
 
Gult kort:  Varning ... 
Rött kort: En stöt mot ... 
Svart kort: Uteslutning ... 

Tillvägagångssätt: 
1) Domaren analyserar fäktningen och tillkännager sitt beslut medelst tecken och ord (ovan).  
2) Efter fäktfrasen uttrycker domaren ett av följande ord utan tecken: “Riposte”, “Konterriposte”, Le 

geste Attaque sera utilisé aussi pour les actions de “Remise”, “Reprise”, “Redoublement”  
3) Fäktarna får artigt fråga domaren för en mer fullständig analys av fäktfrasen.  
4) Varje tecken måste vara i 1–2 sekunder, vara uttrycksfull och vara korrekt gjord. Tecknen ovan 

refererar till fäktaren på domarens höger sida. 

Via ”härmning” demonstrerar domaren den 
högra fäktarens förseelse och visar kort 

motsvarande förseelsens grad 

Offensiv rörelse från fäktaren till höger om 
domaren, för kort och ingen träff 

Inkorrekt attack eller riposte från fäktaren till höger om domaren : 
vapenförande armen böjd eller att dra tillbaka avgiven poäng 

Samtidig attack eller remise Ingen träff eller stöt 

Båda fäktarna är träffade Båda fäktarna får poäng 

Domarsignaler och kommandon (forts). 

Vainqueur 
(namn) par 
(resultat) 
Vinnare 
(namn) med 
(resultat) 

Vinnare: Efter slutet på matchen eller lagmötet skall 
domaren annonsera vinnare och resultat. Fäktarna 
skall inta mitten på pisten (au milieau de la piste) 

Figur 3. (sida 2) 
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Reglementerad utrustning och domarens kontroll av 
utrustning  
 

t.43 1. Före början av en Poule, direktelimineringmatch eller lagmöte ska domaren 
samla alla fäktarna och verifiera att (jmf. t.35):  

 

a) på alla vapen, att FIE kontrollmärke finns på fäktarnas utrustning (kläder, 
mask).  

 

b) på florett, att metallvästen överensstämmer med kraven i artikel m.28 då 
varje fäktare står upprätt, är i gard och är i utfall,  

 

c) på värja, att tyget som kläderna är gjorda av inte har för hal yta och att 
motståndaren är klädd i en väst som överensstämmer med reglementet,  

 

d) på sabel, att metallvästen överensstämmer med kraven i artikel m.34 då 
varje fäktare står upprätt, är i gard och är i utfall,  

 

e) på alla tre vapen, att varje fäktare under sin väst är klädd i en reglementerad 
skyddande plastrong gjord av tyg vilket kan motstå 800 Newton, 

 

f) på alla tre vapen, att fäktaren inte är utrustad med någon elektronisk 
kommunikationsutrustning vilken skulle tillåta en person utanför pisten 
att kommunicera med en fäktare under matchen.  

 

I pouler måste denna kontroll utföras i vid fäktarnas upprop.  
 

För matcher i direkteliminering och finaler skall denna kontroll utföras på 
kontrollplatsen  

 

Organisatörer av alla typer av officiella FIE-tävlingar (junior och senior) måste 
förbereda en kontrollplats i sitt upplägg. 

 

2. För matcher i direkteliminering och finaler i Världsmästerskap och 
Olympiska spelen, och för finaler i Världscuptävlingar, ska de två fäktarna i 
varje match gå till utrustningskontrollplatsen, lokaliserad nära pisten 30 minuter 
före de ska upp på pisten. Deras utrustning kommer att kontrolleras under ansvar 
av SEMI (eller utsedd expert för finaler i Världscuptävlingar). Om någon 
avvikelse identifieras kommer den felande utrustningen genast bytas ut, utan att 
någon bestraffning sker. SEMI-delegaten kommer att överräcka kroppsledningar, 
masker och vapen som har blivit kontrollerade till matchens domare. Tio minuter 
innan de ska upp på pisten skall fäktarna presentera sig för domaren utsedd till 
deras match. Domaren kommer att överräcka en kroppsledning till varje fäktare 
vid ingången till pisten. Han kommer att kontrollera att fäktarna är klädda i 
reglementerad plastrong.  

 

3. Domaren och fäktarna måste stanna tillsammans vid ingången tills de äntrar 
pisten. En minut före de fortsätter till pisten ger domaren ett vapen till varje 
fäktare, att koppla in i sin kroppsledning. Ingen kontroll kommer att utföras ute på 
pisten före matchen.  

 

4. Tävlingsorganisatören måste skapa ett upphållsområde där fäktarna kan värma 
upp under denna kontrollprocedur.  

 

t.44 1. Förutom kontrollerna nämnda ovan, får matchens domare när som helst, på sitt 
eget initiativ eller på begäran av en fäktare eller av en lagkapten utföra sådana 
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kontroller, eller verifiera kontroller som redan är gjorda, eller till och med utföra, 
eller ha utfört, nya kontroller (jmf. t.35).  

 

2. Han skall, i alla fall, före varje match, säkerställa att kontrollmärke finns på varje 
fäktares kläder, klinga och mask, och att trådarnas isolering inne i kokillen och 
tryckfjäder i spetsen på florett och värja överensstämmer med reglementet. 
Kontroll av trådarnas isolering och tryckfjäder kommer att upprepas varje gång ett 
vapen blir utbytt. På alla tre vapen, kommer han att kontrollera att fäktare inte är 
utrustad med elektronisk kommunikationsutrustning vilken skulle tillåta en 
person utanför pisten att kommunicera med fäktare under matchen.  

 

3. På värja skall han kontrollera spetsens, pointe d’arrêtens, totala slaglängd och 
återstående slaglängd:  

 

—  Han skall kontrollera totala slaglängden via införande av ett bladmått på 
1,5 mm mellan hylsan och spetsens pointe d’arrêt. Detta bladmått, som 
tillhandahålls av tävlingsorganisationen, får ha en tolerans på ± 0,05 mm, 
dvs. från 1,45 mm till 1,55 mm.  

 

—  Han skall kontrollera återstående slaglängd via införande av ett bladmått 
på 0,5 mm mellan spetsen och hylsan. Apparaten ska inte registrera stöt när 
spetsen trycks in. Detta bladmått, som tillhandahålls av 
tävlingsorganisationen, får ha en tolerans på ± 0,05 mm, dvs. från 0,45 mm 
till 0,55 mm.  

 

4. För detaljer kring vikten som används för kontrollen, se m.11.3, m.19.3, m.42.2d. 
 

5. Vid början av matchen ska domaren placera reservutrustningen som har blivit 
kontrollerad nära respektive ände av pisten för respektive fäktare. 

 
 
Oreglementsenlig utrustning  
 

t.45 Under vilka som helst omständigheter en fäktare på pisten befinns vara i besittning av 
utrustning vilken är icke reglementsenlig eller defekt (se. m.8, m.9, m.12, m.13, 
m.16, m.17 och m.23), skall denna utrustning omedelbart bli konfiskerad och lämnad 
till tjänstgörande expert för undersökning. Den berörda utrustningen skall endast 
återlämnas till innehavaren efter att erforderliga åtgärder i undersökningen är färdiga 
och, om det kan rättfärdigas, efter betalning av utgifter för reparation. Utrustningen 
måste bli omkontrollerad innan den används igen.  
 

1.  Om en fäktare uppträder på pisten:  
 

—  med bara ett reglementerat vapen (se t.86), eller  
 

—  med bara en reglementerad kroppsledning, eller  
 

—  med ett vapen eller en kroppsledning vilken inte fungerar eller vilken 
inte överensstämmer med reglementet, eller  

 

—  utan sin skyddande plastrong (se. t.44 ovan), eller  
 

—  med en metallväst vilken inte helt täcker giltig träffyta, eller  
 

— med kläder vilka inte överensstämmer med reglementet, ska domaren 
tillämpa bestraffning enligt artiklarna t.114, t.116, t.120 (första gruppen).  
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2.  Om man under pågående match finner ett fel i utrustningen vilket kan ha orsakats 
av händelser under matchen:  

 

 Exempel:  
 

—  metallväst med hål i vilka stötar registreras så som icke giltiga,  
 

—  vapen eller kroppsledning inte längre fungerar,  
 

—  viktfjädern i spetsen är för svag,  
 

—  slaglängden i spetsen inte längre följer reglementet,  
 

Domaren ska varken tillämpa varning eller bestraffning och varje stöt med den 
felande utrustningen skall räknas. Men, även under matchens gång, den fäktare 
vars vapen, i den stund han presenterar sig själv i gardgång och klar att strida, har 
en krökning vilken överstiger det tillåtna (se m.8.6, m.16.2, m.23.4) gör en 
förseelse enligt första gruppen och skall bli bestraffad i enlighet med artiklarna 
t.114, t.116 och t.120.  

 
3.   

a) Om, när en fäktare framträder på pisten eller under en match, det upptäcks 
att utrustningen som fäktaren använder:  

 

I.  inte bär de märken uppvisade vid förkontrollen, skall domaren:  
 

— annullera den sist utdelade stöten, om någon, av felande fäktaren,  
 

— bestraffa honom som specificeras i artiklarna t.114, t.117, t.120.  
 

II.  inte överensstämmer med reglementet på ett sätt som inte täckts av 
förkontrollen, skall domaren:  

 

— bestraffa honom som specificeras i artiklarna t.114, t.116, t.120.  
 

III.  har blivit godkänd av förkontrollen men ändrats bedrägligt.  
 

IV.  bär kontrollmärken från förkontrollen vilka har blivit imiterade eller 
överförda.  

 

V.  uppsåtligt har blivit ändrat (mao på ett sätt som inte är oavsiktligt eller 
orsakat av händelse under matchen) så att den därmed inte klarar en 
föregående kontroll. 

 

VI.  har blivit ändrade på något sätt så att det tillåter honom att påverka 
registrering av stötar eller felfunktion i apparaten.  

 

VII.  är utrustad med elektronisk kommunikationsutrustning tillåtande en 
person utanför pisten att kommunicera med fäktaren under match.  
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— i fallen III, V, VI och VII ovan måste domaren omedelbart beslagta 
utrustningen (vapen, kroppsledning, om nödvändigt ledande väst, mask, 
plastron, väst, byxor, etc.), och få den undersökt av tjänstgörande expert. 

 

b) Efter att ha inhämtat expertens åsikt (medlem av Kommittén för elektriska 
apparater och utrustning, S.E.M.I, på fäktningsevenemanget vid Olympiska 
Spelen och vid Världsmästerskapen), som har undersökt fakta (jmf. m.33ss), 
kommer domaren att utdöma följande bestraffning, utan att föregripa 
möjligheten enligt artikel t.96.2,4: 

 

— i fall III, V, VI och VII) skall domaren bestraffa honom så som 
specificeras för förseelser i fjärde gruppen (se artiklarna t.114, t.119, 
t.120). 

 

c) Under väntan på domarens beslut kommer matchen i fråga att vara 
avbruten medan de andra matcherna i Poulen får fortsätta. 

 

4. Varje fäktare ska på pisten närvara med kläder som överensstämmer med 
reglementet enligt följande: 
 

a) Namn och nationalitet på baksidan av västen i enlighet med reglementet, 
(gäller: alla FIE tävlingar, och i alla delar av tävlingarna)  

 

b) klädd i dräkt med nationella färger (jmf. m.25.3) i följande: 
 

I. Världsmästerskap, Junior VM och Kadett VM, alla matcher, vare 
sig i en Poule, i direkteliminering eller under ett lagmöte, 

 

II. Individuella Seniorvärldscupstävlingar, alla direkteliminerings-
matcher från 64:e och vidare,  

 

III. Världscupens lagtävlingar, alla matcher i varje lagmöte. 
 

Vid överträdelse av denna regel gäller: 
 

— För tävlingar nämnda i I. och III. ovan, skall domaren avlägsna felande 
fäktaren, och han kommer inte att vara tillåten till delta mer i tävlingen. 

 

— För tävlingar nämnda i II. ovan, skall domaren bestraffa felande fäktaren 
med ett Röd kort (Artiklar  t.114, t.117, t.120, 2:a grupp). Felande fäktaren 
skall dock vara tillåten att kvarstanna på pisten och fäkta den berörda 
matchen. 

 

 Samma straff skall också utdelas för saknat namn och nationalitet i enlighet 
med reglementet på baksidan av västen på juniorvärldscup-tävlingar, vid 
individuella seniorvärldscup-tävlingar före 64-tablån och vid regionala 
mästerskap. 

 

5. Om den ledande västen inte överensstämmer med reglerna måste fäktaren byta ut 
den mot en reservväst som överensstämmer med reglementet. Om den västen inte 
på baksidan bär fäktarens namn och nationalitet har fäktaren fram till nästa skede 
(från pouler till 64-tablå till 32 tablå etc) i tävlingen på sig att få sitt namn och sin 
nationalitet utmärkt.  

 

Om detta inte görs, och förutom vid fall av ”force majeur”, skall domaren utesluta 
fäktaren och han får inte fortsätta att delta i tävlingen 
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Del 2.  

FLORETT 
 
 
 
 
 

KONVENTIONER I FÄKTNING 
 
 

SÄTT ATT UTFÖRA EN STÖT  
 

t.46 1. Florett är enbart ett stötvapen. Offensiva attacken med detta vapen utförs därmed 
med spetsen och endast med spetsen. 

 

2. Att stöta mot eller låta spetsen på det elektriska vapnet släpa mot den elektriska 
pisten är förbjudet under matchens gång (mellan ”Allez” och ”Halt”). Att placera 
vapnet mot den elektriska pisten för att räta ut klingan är dock alltid förbjudet. 
Varje brott mot denna regel skall bestraffas i enlighet med artiklarna t.114, t.116, 
t.120.  

 
 

GILTIG TRÄFFYTA  
 
 
Begränsning av giltig träffyta  

 

t.47 1. På florett räknas endast stötar som träffar giltig yta.  
 

2. Den giltiga ytan i florett exkluderar lemmarna och huvudet. Den är begränsad till 
bålen, där den övre gränsen går vid halsen 6 cm ovanför nyckelbensfästet, på 
sidan vid ärmsömmen som skall överensstämma med axelledens yttersta punkt, 
samt begränsas nedåt av en linje, som på ryggsidan går horisontellt mellan 
höftbenskammarnas toppunkter och på framsidan från dessa punkter går i rak linje 
mot ljumskveckens föreningspunkt (se figur 4, sid 30, modifierad). Träffytan 
inkluderar också den del av maskskägget under en horrisontell linje 1,5-2cm 
nedanför kinden och som i vilket fall som helst inte får ligga lägre än 
axellinjen.   

 
 
Stöt utanför träffytan  

 

t.48 En stöt som träffar ogiltig yta (vare sig direkt eller till följd av motståndarens parad) 
skall icke räknas som giltig, men avbryter vapenfrasen och annullerar följaktligen alla 
efterföljande stötar. (Se dock t.49)   

20
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Utvidgning av giltig träffyta  
 

t.49 1. Emellertid kan träffar på ogiltig yta i vissa fall räknas som giltiga, nämligen om 
fäktaren genom en onormal ställning ersätter giltig yta med ifrågavarande 
ogiltiga yta.   

 

2. Domaren må rådfråga sidodomare, men skall själva besluta om stöten skall räknas 
som giltig eller ogiltig.  

 
 
 
 

 

Figur 4.   Giltig träffyta i Florett 
Denna bild är endast visualiserande. Vid möjlig tveksamhet 

gäller beskrivande text fore denna 
 

 
 
 

AVGÖRANDE AV TRÄFF I FLORETT  
 

t.50 Florettävlingar bedöms med hjälp av elektriskt registrerande apparat.  
 
 
I. STÖTARNAS BEFINTLIGHET  

 

t.51 Endast apparatens utslag är avgörande för om slöt skall anses föreligga. I intet fall 
får domaren ådöma en fäktare som träffad, om stöten icke registrerats av apparaten, 
(utom i de fall som anges i Artiklarna t.49, o.17, o.24, eller när en straffstöt utdelats).  
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t.52 Vid användande av apparaten är följande att beakta:  
 

a) Om en ogiltig stöt har satts skall apparaten inte registrera en eventuellt 
giltig stöt på samma sida.  

 

b) Apparaten anger ingen tidsordning emellan två eller flera stötar som 
samtidigt är markerade.  

 
 
II. ANNULLERING AV EN STÖT  

 

t.53 1. Domaren skall icke ta hänsyn till signaler, som förorsakats av stötar, som:  
 

— igångsätts före ”Allez”/”Börja” eller efter ”Halt” (se t.18.1,3).  
 

— eller något annat föremål än motståndaren eller hans utrustning (se t.41).  
 

2. En fäktare som avsiktligt får apparaten att registrera träff genom att stöta golvet 
eller på annan yta än sin motståndare bestraffas som specificeras i Artiklarna 
t.114, t.117 och t.120.  

 

3. Det är förbjudet att med någon oisolerad del av vapnet beröra egen el-väst och 
därigenom blockera apparaten mot stöt på egen sida.  

 

Straffet för en sådan förseelse är som specifieras i Artiklarna t.114, t.116 och 
t.120. Stöt utdelad av felande fäktaren skall annulleras.  

 

t.54 1.  Domaren har att ta hänsyn till möjligheten av fel i den elektriska apparaturen, 
på följande sätt:  

 

a)  Han måste annullera en stöt som han just utdelat som resultat av 
registrerad stöt på gilltig träffyta (färgad lampa) om det konstateras, genom 
provning som ägt rum under domarens överinseende och innan striden 
effektivt har återupptagits (kommandot ”Allez”) och utan att någon 
utrustning har bytts ut (se t.35.2d):   

 

— antingen att stöt kan registreras som giltig, från den fäktare som 
angivits så som träffad, utan att den är giltig,  

 

— eller att en icke giltig stöt, från den fäktare som angivits så som träffad, 
inte registreras av apparaten, 

 

— eller att en giltig stöt, från den fäktare som angivits så som träffad, inte 
medför registrering vare sig som giltig eller ogiltig, 

 

— eller registrering av stötar, från den fäktare som angivits så som 
träffad, ej kvarblir på apparaten. 

 

b)  Emellertid, när domaren har givit prioritet åt en fäktares stöt, föreligger inte 
fall för annullering, även om man senare konstaterar att en giltig stöt 
utförd av motståndaren registreras som ogiltig eller om vapnet hos fäktaren 
som angivits så som träffad åstadkommer en permanent ogiltig signal.  
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c)  Om en fäktares materiel icke är i enlighet med artikel m.27 och m.28.3 
beviljas icke annullering, om en stöt på ogiltig yta visar sig bli registrerad 
giltig.  

 

2.  Domaren skall ytterligare tillämpa följande regler:  
 

a) Endast sista stöten före felets konstaterande kan annulleras.  
 

b) En fäktare, som utan domarens uppmaning ändrar på eller byter ut 
materiel, utan att domaren har anvisat honom detta och före domaren 
avgivit sitt domslut förlorar rätten till annullering av stöten (se t.35.2d).  

 

c) Om striden effektivt återupptagits innan felet konstaterats, kan en fäktare 
icke begära annullering av stöt utdelad emot honom före återupptagandet av 
striden.  

 

d) Var inom den elektriska apparaturen felet påträffats är likgiltigt (inbegripet 
fäktarens egen utrustning).  

 

e) Det är icke nödvändigt för annullering, att felet återkommer vid varje 
provning men det skall konstateras av domaren utom allt tvivel åtminstone 
en gång i försök utfärda av honom själv eller under hans övervakning.  

 

f) När en fäktare, som registrerats som träffad, brutit klingan skall stöten 
annulleras om inte brottet uppkommit tydligt efter att stöten registrerats.  

 

g) Domaren bör vara mycket uppmärksam på stötar som inte registreras eller 
som registreras onormalt. Skulle ett sådant fel upprepas skall domaren 
tillkalla en medlem av FIE:s elmarkeringskommission eller tjänstgörande 
expert, för att kontrollera om utrustningen är i enlighet med reglementet.  

 

Domarens skall övervaka att ingenting ändras i fäktarnas utrustning eller 
i elapparaten som helhet före expertens kontroll.  

 

3. Om av någon orsak de behövliga proven ej kan utföras, skall den ifrågasatta stöten 
betraktas som tvivelaktig och annulleras.  
 

4. om apparaten markerat stöt på båda sidor, men domaren icke med säkerhet kan 
avgöra prioriteten skall han kommendera fäktarna i gard.  
 

5. I enlighet med de generella reglerna (se t.18) bör domaren avbryta striden, även 
om ingen stöt registrerats av apparaten, så snart striden blir osäker och det icke 
längre är möjligt att analysera vapenfrasen.  
 

6. Domaren skall också övervaka den konduktiva mattans tillstånd, så att han icke 
låter striden fortsätta om mattan uppvisar hål som medför att bedömningen kan bli 
osäker. (Organisatörerna bör vidta nödvändiga åtgärder för att åstadkomma 
reparation eller snabbt utbyte av mattan).  

 
 



 

FM Fäktreglemente Del 1, Bok  Tekniskt Reglemente 
M7739-353000  v.15 Ändringar tom Dec 2011 är införda 

33 

III. STÖTARNAS GILTIGHET ELLER PRIORITET  
 
 
Grundläggande princip  
 

t.55 Domaren har att ensam besluta om stötarnas giltighet eller prioritet, med tillämpning 
av följande principer som bildar kärnan i florettkonventionen.  

 
 
Respekt för vapenfrasen  
 

t.56 1.   Varje attack (betydande varje initialt offensiv aktion), korrekt utfört anfall skall 
pareras eller helt undvikas, och vapenfrasen skall fullföljas, — menas, koordinerat 
(se t.7).  
 

2. För att bedöma korrektheten hos en attack skall följande beaktas:  
 

a) enkel attack, direkt eller indirekt (se t.8) är korrekt utförd när sträckning 
av armen och spetsens hotande av giltig träffyta föregår utlösandet av 
utfallet eller flèchen.  

 

b) sammansatt attack (se t.8) är korrekt utförd när armens sträckning 
påbörjas i den första finten och spetsen hela tiden hotar giltig yta och armen 
inte någon gång dras tillbaka under de följande rörelserna före utlösandet av 
utfallet eller flèchen.  

 

c) attack med marsch-utfall eller marsch-flèche är korrekt utförd när 
sträckningen av armen föregår slutet av marschen och utlösandet av utfallet 
eller fléchen.  

 

d) en enkel eller sammansatt aktion där marschen eller finterna utförs med 
krokig arm räknas inte som en attack utan som en preparation och ger inte 
prioritet, vilket öppnar för motståndaren att starta en offensiv eller 
deffensiv/offensiv aktion (se t.8).  

 

3. För bedömningen av en attacks prioritet under analys av vapenfrasen måste man 
observera följande:  
 

a) om attacken startat när motståndaren inte är ”i linje” (se t.10), måste den 
utföras med direkt, eller via en undvikning, eller en coupe, eller må även 
föregås av ett slag eller lyckad fint som fört motståndarens vapen åt sidan, för 
att få prioritet.  

 

b) om attacken startar när motståndaren är ”i linje” (se t.10), måste den 
attackerande först föra motståndarens vapen åt sidan. Domarna måste tillse 
att blott en lätt kontakt mellan klingorna inte kan räknas som tillräckligt för 
att ha fört motståndarens klinga ur linjen (se t.60.5a).  

 

c) om, den anfallande söker föra undan motståndarens klinga men ej lyckas nå 
den (dérobement), övergår prioriteten till motståndaren.  

 

d) en marsch med upprepade korssteg framåt är en preparation och på denna 
preparation har varje enkel attack prioritet.  
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t.57 Parad ger rättigheter till riposte. Den enkla riposten kan vara direkt eller indirekt, 
men för att behålla prioriteten framför en ny rörelse av den anfallande, skall riposten 
utföras omedelbart och utan tvekan eller uppehåll.  

 

t.58 Om i en sammansatt attack, motståndaren binder klingan i någon av finterna, har 
han rätt till riposte.  

 

t.59 I sammansatta attacker har motståndaren rätt att utföra en motattack, men för att få 
prioritet skall denna träffa ett fäkttempo före attacken, d.v.s. den skall träffa innan den 
anfallande påbörjat sitt sista tempo i attacken.  

 
 
Bedömning av stötar  
 

t.60  Vid tillämpningen av dessa grundläggande konventioner skall domaren döma enligt 
följande:  

 

 1. Om båda fäktarna är samtidigt träffade, föreligger antingen samtidig aktion eller 
coup-double. 

 

2. Det första är följden av ett samtidigt aktion och utförande av attack av båda 
fäktarna. Följaktligen annulleras båda stötarna även om den ena träffat ogiltig yta.  

 

3. Dubbelstöt däremot, är resultat av en felaktig aktion begånget av den ena 
fäktaren. Följaktligen skall om det inte föreligger ett fäkttempo mellan de två 
stötarna dömas på följande sätt:  

 

4. Den anfallne fäktaren är ensam träffad:  
 

a) om han utfört en arrét på motståndarens enkla attack.  
 

b) om han i stället för att parera, sökt undvika, men utan att lyckas.  
 

c) om han efter en lyckad parad dröjt med riposte, så att motståndaren fått rätt 
att återta anfallet (redoublement, remise eller reprise).  

 

d) om han på en sammansatt attack utfört en arrét utan att vinna ett tempo på 
motståndaren.  

 

e) om han är ”i linje” (se t.10) och får ett slag på klingan eller en bindning 
(prise de fer) som för hans klinga åt sidan och ändå utför en stöt eller för 
tillbaka sin klinga i linjen i stället för att parera en stöt direkt utförd av den 
attackerande.  

 

5. Den attackerande räknas som ensam träffad:  
 

a) om han startat mot en motståndare ”i linje” utan att föra dennes spets ur 
linje (se t.10). Domarna måste tillse att blott en lätt kontakt mellan klingorna 
inte kan räknas som tillräckligt för attt ha fört motståndarens klinga ur 
linjen.  

 

b) om han förgäves sökt motståndarens vapen för att föra det ur linjen (utsatt 
för dérobement) och likväl fortsatt attacken.  
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c) om i en sammansatt attack motståndaren bundit klingan i någon av finterna 
och därefter riposterat omedelbart.  

 

d) om i en sammansatt attack ett uppehåll uppstått, i vilket motståndaren 
lyckas placera en arrét, samtidigt som den attackerande fortsätter sin attack.  

 

e) om i en sammansatt attack motståndaren med sin motattack lyckats vinna 
ett fäkttempo.  

 

f) om han träffat med remise, redoublement eller reprise, då hans ursprungliga 
attack blivit parerad och motståndaren gjort en omedelbar riposte, 
enkel, i ett fäkttempo och utan att draga tillbaka armen.  

 

6. Domaren måste alltid ställa fäktarna i gard vid coup-double om han icke med 
säkerhet kan klargöra, på vilkens sida felet är begånget.  

 

Ett av de svåraste fallen att döma är frågan om en motattack kan anses ha vunnit 
ett tempo på en sammansatt attack. Vanligen är då dubbelstöten en följd av fel hos 
båda fäktarna, vilket ger domaren rätt att ställa dem i gard (hos den anfallande 
tveksamhet långsam i starten eller ineffektiva finter och hos den anfallande 
obeslutsamhet eller bristande snabbhet i motattacken).  
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Del 3.  

VÄRJA 
 
 
 
 

KONVENTIONER I FÄKTNING  
 
 

SÄTT ATT UTFÖRA EN STÖT  
 

t.61 1. Värja är enbart ett stötvapen. Attacken med detta vapen utförs därmed med 
spetsen och endast med spetsen. 

 

2. Att stöta mot eller låta spetsen på det elektriska vapnet släpa mot den elektriska 
pisten är förbjudet under matchens gång (mellan ”allez” och ”halt”). Att släpa 
vapnet mot den elektriska pisten för att räta ut klingan är dock alltid förbjudet. 
Varje brott mot denna regel skall straffas i enlighet med artiklarna t.114, t.116, 
t.120.  

 
 

GILTIG TRÄFFYTA  
 

t.62 I värja omfattar träffytan hela fäktarens kropp inklusive kläder och utrustning. 
  

Därmed skall varje stöt räknas oavsett mot vilken del av kroppen (bålen, lemmar eller 
huvud), kläderna eller utrustningen den träffar. (se figur 5 nedan). 

 

 

Figur 5.   Giltig träffyta i Värja  
Denna bild är endast visualiserande. Vid möjlig tveksamhet 

gäller beskrivande text fore denna 

CORPS A CORPS OCH FLÈCHE ATTACKER  

20
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t.63 1. En värjfäktare som antingen via en flècheattack eller genom att avancera kraftfullt 
bringar fram en corps à corps även flera gånger i följd (totalt utan brutalitet eller 
våld) överträder inte de grundläggande reglerna i fäktning och begår därigenom 
inga fel (se vidare t.20.1-3, t.25).  
 

2. En fäktare som avsiktligt orsakar corps à corps (orsakar bousculade) för att 
undvika en stöt eller som knuffar motståndaren blir straffad enligt Artikel t.114, 
t.116, t.120.  

 

3. ”Flècher som systematiskt slutar i corps à corps” enligt denna artikel skall ej 
förväxlas med ”flèche som resulterar i choc bousculade (kraftig bousculade) som 
knuffar motståndaren”, vilken räknas som en avsiktlig brutal attack i alla tre 
vapnen och straffas som sådan (se vidare t.87.2, t.120).  

 

4. Å andra sidan då flèchen utförs i språng, även med passage av motståndaren, och 
utan corps à corps är den inte förbjuden: Domaren skall inte avge ”Halt” för 
snabbt, för att inte annullera en möjlig riposte. Om fäktaren, när han utför sådan 
flèche i språng och missar sin motståndare, korsar pistens sidolinje skall han 
bestraffas som fastslås i artikel t.28.3.  

 
 

AVGÖRANDE AV TRÄFF I VÄRJA  
 

t.64 1. Tävling i värja avgörs med en elektriskt registrerande apparat.  
 

2. När de båda fäktarna träffas och apparaten registrerar båda dessa träffar som giltiga, 
anses det som dubbelträff, vilket betyder att båda fäktarna är träffade med en stöt 
var.  

 
 
Grundläggande princip  

 

t.65 Endast ett utslag av den elektriskt registrerande apparaten kan beaktas för 
avgörande av stötens riktighet. Domaren får inte anse en opponent som träffad utan att 
apparaten registrerat stöten (förutom då en straffstöt utdelas).  

 
 
Annullering av stöt  

 

t.66 1. Domaren skall bortse från registrerade stötar pga. följande händelser: 
 

— registrerade före avgiven ”Allez” eller ”Börja” och efter avgivet ”Halt” (se 
vidare t.18), 

 

— orsakad av värjornas båda spetsar mötts eller av stöt gjord mot golvet 
utanför jordat område (jmf. t.67a), 

 

— eller orsakade av stöt mot varje annan yta än motståndaren inklusive hans 
utrustning (se vidare t.36, t.67e).  

 

2. Varje fäktare som avsiktligt orsakar att apparaten registrerar träff genom att stöta 
spetsen mot annan yta än sin motståndare skall bestraffas som fastslås i 
artiklarna t.114, t.117, t.120.  
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t.67   Domaren måste vara vaksam på möjliga fel i elektriska utrustningen och måste 
annullera den senast registrerade stöten i följande fall:  

 

a)  Om en stöt utdelats mot kokillen på opponenten och stöt registreras eller om stöt 
mot den jordade pisten resulterar i att stöt registreras på apparaten, 

 

b)  Om regelrätt utförd stöt av fäktaren som registrerats som träffad ej medför att 
apparaten registrerar stöt,  

 

c)  Om apparaten oavsiktligt av sig själv markerar stöt, på den fäktare som angivits 
så som träffad, t.ex efter slag mot klingan, eller av motståndarens rörelse eller som 
resultat av varje orsak annan än regelrätt utförd stöt,  

 

d) Om en registrerad stöt, utförd av fäktaren som registrerats som träffad, blivit 
annullerad av en efterföljande stöt från motståndaren,  

 

e) Speciella tillfällen: 
 

—  Om en dubbelstöt registreras och den ena är korrekt och den andra 
inkorrekt, så som stöt mot annat underlag än motståndaren (jmf. t.66) eller 
utdelad efter lämnande av pisten (jmf. t.26ss), skall endast den korrekta stöten 
räknas.  

 

—  Om en dubbelstöt registreras med en konstaterad och en osäker stöt (fel i den 
elektriska apparaten) kan fäktaren som utdelat den konstaterade stöten välja om 
han vill acceptera dubbelstöten eller annullera den. 

 

t.68 Domaren måste också beakta följande regler rörande annullering av stötar:  
 

a) Endast den sista stöten före konstaterandet av att apparaten felar kan 
annulleras och då endast om fäktaren som registrerats som träffad får nackdel 
pga. felet.  

 

b) Felet måste konstateras genom tester gjorda omedelbart efter att striden 
stoppats under ledning av domaren och utan att något ändrats i den använda 
materielen.  

 

c) Med dessa tester avses endast att konstatera om materielfel föreligger som 
möjlighet till felutslag. Det är likgiltigt för domslutet vari felet upptäckts i 
den elektriska utrustningen, alltså inklusive de båda fäktarnas egna 
utrustningar.  

 

d) En fäktare som utan att domaren uppmanat honom att göra så modifierar eller 
ändrar i sin utrustning före domslut utkunnats förlorar sin rätt till annullering 
av stöt (jmf. t.35d). Likadant efter gardgång och efter att striden effektivt 
återupptagits kan en fäktare inte åberopa annullering av en före det anmanade 
återupptagandet av striden mot honom registrerad stöt.  
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e) Det är inte nödvändigt för att den markerade stöten skall annulleras, att felet 
återkommer varje gång man testar, men det fordras att felet utom allt tvivel av 
domaren konstaterats åtminstone en gång.  

 

f) Om felen nämnda i artikel t.67 är ett resultat av att fäktarens kroppsledning 
inte är inkopplad (oavsett om det är vid handen eller bakom fäktaren) kan det 
inte rättfärdiga annullering av stöten.  
Däremot om säkerhetsanordningen föreskriven i m.55.4 saknas eller inte 
fungerar skall stöten annulleras om kontakten bakom fäktaren har blivit 
urkopplad.  

 

g) Det faktum att en fäktares värja uppvisar stora eller små isolerande ytor i form 
av oxidation, lim, färg eller annat material på kokillen, på klingan eller på 
annat ställe där motståndarens stötar kan orsaka registrering av träff, eller att 
den elektriska spetsens hylsa är dåligt fixerad till klingan så att den kan 
vridas eller lossas för hand, kan inte rättfärdiga annullering av stötar 
registrerade mot den fäktaren.  

 

h) När klingan har brutits av hos en fäktare och han registrerats som träffad 
skall stöten annulleras om inte brottet tydligt har skett efter att stöten 
registrerats.  

 

i) Om en fäktare skadar den jordade pisten vid en stöt mot marken och 
apparaten samtidigt registrerar stöt mot opponenten skall stöten annulleras.  

 

j) När, på grund av olyckliga omständigheter, tester inte kan utföras skall stöten 
anses som osäker och skall annulleras (men se även t.67e).  

 

k) Domaren skall lägga speciell uppmärksamhet till stötar vilka inte registreras 
eller vilka är egendomligt registrerade. Om sådana egendomligheter 
upprepas, skall domaren kontakta närvarande medlemmar ur FIE:s 
elmarkeringskommission eller en tjänstgörande teknisk expert för att verifiera 
att utrustningen överensstämmer med reglementet. 
Domaren måste säkerställa att ingenting är ändrat antingen i fäktarnas 
utrustning eller i hela elektriskt registrerande utrustningen innan experten gör 
kontrollen.  

 

t.69 Domaren måste övervaka skicket på den jordade pisten, han får inte tillåta att 
matchen börjar eller att fortsätter om den jordade pisten har hål vilka kan påverka 
korrekt registrering av stötar eller orsaka olyckor. (tävlingsorganisatören måste 
göra nödvändiga arrangemang för att säkerställa snabb reparation eller byte av den 
jordade pisten.) 
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Del 4.  

SABEL 
 
 
 
 

KONVENTIONER I SABELFÄKTNING 
 
 

SÄTT ATT UTFÖRA EN STÖT 
 

t.70 1. Sabel är ett stöt och huggvapen med både eggen och klingans ryggsida.  
  

 2. Alla hugg som utföres med hela eggen, bredsidorna eller med ryggsidan räknas 
som giltiga (hugg och återhugg (=coups de contretaille)). 

 

3. Det är förbjudet att utföra hugg med kokillen. Varje stöt som är framkallad 
genom hugg med kokillen skall annulleras och fäktaren som utfört stöten skall 
bestraffas så som anges i artiklarna t.114, t.116, t.120. 

 

4. Genomhugg, som så att säga samtidigt träffar motståndarens vapen och giltiga 
träffyta skall räknas som giltiga oavsett när de tydligt träffar giltig träffyta.  

 

5. Placera vapnet på pisten för att räta den är förbjudet oavsett när det sker. Varje 
förseelse mot denna regel skall bestraffas enligt artiklarna t.114, t.116, t.120. 

 
 

 

 

Figur 6.   Giltig träffyta i Sabel  
Denna bild är endast visualiserande. Vid möjlig tveksamhet 

gäller beskrivande text fore denna 
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GILTIG TRÄFFYTA 
 

t.71 Endast träffar som når giltig träffyta räknas. Den giltiga träffytan omfattar alla delar 
av kroppen ovanför den horisontella linjen dragen genom toppen av den gräns mellan 
fäktarens lår och bål då han står i garde (se Figur 6, ovan).  

 

t.72 Stöt eller hugg som träffar ogiltig yta på motståndaren skall ej räknas som giltig och 
avbryter inte vapenfrasen och annullerar inte heller efterföljande stötar. 
Om en fäktare ersätter giltig träffyta med en ogiltig, oavsett genom täckande eller 
genom en onormal rörelse, skall domaren bestraffa fäktaren som fastslås i artiklarna 
t.114, t.116, t.120 och varje träff utdelad av felande fäktaren skall annulleras.   

 
 

AVGÖRANDE AV TRÄFF I SABEL 
  
 
I. STÖTARNAS BEFINTLIGHET OCH ANNULLERING  

AV STÖTAR  
 

t.73 Tävlingar i sabel skall bedömas med hjälp av en apparat med elektrisk registrering 
av träffar.  
 

1. Endast träff registrerade av apparaten får beaktas vid avgörande av träffens 
giltighet. Domaren får inte utdöma träff om den inte säkert har registrerats av 
apparaten förutom vid straffstötar. Han får inte räkna träffar utförda av rörelse som 
påbörjats före ”Allez” eller efter ”Halt” (se t.18.1-3).  

 

2. Dock skall domaren ta hänsyn till möjliga fel i den elektriska utrustningen, 
speciellt skall han annullera den sista träffen som han utdelat efter signal från 
apparaten, om det efter noggrant övervakad testning konstateras innan matchen 
effektivt har återupptagits och utan att något ändrats i den använda materielen  
(se t.35.2d):  
 

—  att en träff utförd av den fäktare som markerats som träffad inte utlöser att 
apparaten registrerar, 

 

—  att en träff utförd av fäktaren som markerats som träffad inte kvarblir på 
apparaten,  

 

— att träffsignal mot fäktaren som markerats som träffad kan bli genererad 
antingen utan att en träff effektivt har utdelas eller av en stöt på vapnet eller på 
en ogiltig yta.  

 

3. Om sabeln hos den fäktare som är registrerad som träffad ej är i enlighet med 
artikel m.24.6-8 (isolering av in och utsidan på kokillen, kabeln eller knappen) 
annulleras inte stöten även om en stöt på vapnet genererar giltig signal.  
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4. Domaren skall också tillämpa följande regler:  
 

a)  Endast sista stöten före ett fels konstaterande kan annulleras,  
 

b)  En fäktare som utan domarens uppmaning modifierar eller ändrar i sin 
utrustning före domaren avgett sitt beslut förlorar sin rätt till träffannullering. 
(se t.35d),  

 

c)  Om striden effektivt har återupptagits kan en fäktare inte begära annullering 
av träff utdelad emot honom gällande före återupptagandet av striden,  

 

d)  Det spelar ingen roll var fel i utrustningen konstateras (inklusive fäktarnas 
utrustning) i fråga om ifall en träff skall annulleras,  

 

e)  Det är inte nödvändigt för ett fel att uppträda varje gång ett test utförs, men 
det det måste konstateras av domaren utan tvivel åtminstone en gång i test 
utförda av honon eller under hans ledning,  

 

f)  När en fäktare vilken en träff registrerats mot har brutit klingan måste träffen 
annulleras om inte klingan brutits tydligt efter att träffen utdelats,  

 

g) Domaren måste fästa särskild uppmärksamhet på träffar som inte registreras 
eller registreras onormalt. Skulle det upprepas måste domaren be medlem i 
kommittén för elektriska utrustningen och apparaterna eller en tjänstgörande 
expert för att verifiera att utrustningen följer reglementet,  

 

h) Närhelst en olycka medför att det blir omöjligt att utföra test skall träffen anses 
osäker och därmed annulleras,  

 

i) Om träff markeras på båda sidorna av apparaten skall domaren tillämpa 
reglerna enligt artikel t.80,  

 

j) Med tillämpning av den generella regeln i artikel t.18 skall domaren avbryta 
striden även om ingen träff registreras av apparaten då fäktningen blir 
oordnad och han inte längre kan analysera vapenfrasen.  

 
 
II. STÖTARNAS GILTIGHET OCH PRIORITET  

 
 
Grundläggande princip  

 

t.74 Domaren avgör ensam träffarnas giltighet och prioritet genom tillämpning av de 
följande grundläggande regler som bildar gällande konventioner för sabelfäktning.   
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Respekt för fäktfrasen  
 

t.75 1. Varje korrekt utfört attack (se t.7) skall pareras eller helt undvikas och 
vapenfrasen skall fullföljas.  

 

2. Attack är korrekt utförd när sträckningen av armen, med spetsen eller eggen 
kontinuerligt hotande giltig träffyta, föregår utfall.  

 

3. Attack med utfall är korrekt utförd:  
 

a) som "enkel attack" (se t.8.1) när initierandet av armsträckningen föregår 
igångsättandet  av utfallet och att stöten träffar senast när främre foten sätts i 
pisten.  

 

b) som "sammansatt attack" (se t.8.1) när initierandet av armsträckningen vid 
tiden för igångsättandet av finten (se t.77.1) föregår igångsättandet av utfallet 
och att stöten sedan träffar senast när främre foten sätts i pisten.  

  

4. Attack med marche-utfall är korrekt utförd:  
  

a) som "enkel attack" (se t.8.1) när initierandet av armsträckningen föregår den 
anslutande marchen och att stöten träffar senast när främre foten sätts i pisten.  

 

b) som "sammansatt attack" (se t.8.1) när initierandet av armsträckningen vid 
tiden igångsättandet av finten (se t.77.1) åtföljs av marchen och utfallet och 
att stöten sedan träffar senast då främre foten sätts i pisten.  

 

5. Flèche och varje annan rörelse framåt där bakomvarande foten helt och hållet 
passerar den främre är förbjudet. Varje förseelse skall bestraffas som specifieras 
för förseelser i första gruppen (se t.114, t.116 och t.120). Varje träff utdelad av 
felande fäktaren skall annulleras. Däremot skall varje korrekt träff utförd av 
motståndaren räknas. 

 

t.76 För att bedöma korrektheten hos en attack skall följande beaktas:  
 

a) Om anfallet utföres när motståndaren ligger ”i linje” (se t.10) skall den 
anfallande först avvärja motståndarens vapenlinje. Domarna måste tillse att 
blott en lätt kontakt mellan klingorna inte kan räknas som tillräckligt för attt 
ha fört motståndarens klinga ur linjen.  

 

b) Om den anfallande, vid försök att föra motståndarens klinga ur linje, ej lyckas 
finna klingan (dérobement) flyttas rätten till prioritet över till motståndaren.  

 

c) Om attacken utföres när motståndaren inte ligger ”i linje” får attacken 
slutföras, antingen direct eller dégagement, coupé eller föregås av fint  
(se t.77) som tvingar motståndaren till parad.   

 

t.77  1. I en sammansatt attack måste finterna vara korrekt utförda, dvs:  
 

a) I en fint med spetsen skall armen vara sträkt och spetsen constant hota giltig 
träffyta.  

 

b) I en fint med hugg och sträkt arm skall klingan och armen bilda en lätt vinkel 
på ca 135° med eggen hotande en giltig träffyta.   

 

20
07

 
20

08
 



 

FM Fäktreglemente Del 1, Bok  Tekniskt Reglemente 
M7739-353000  v.15 Ändringar tom Dec 2011 är införda 

44 

2. Om i en sammansatt attack motståndaren lyckas fånga klingan i någon av 
finterna har han rätt till riposte.  

 

3. I en sammansatt attack har motståndaren rätt till en hejdstöt/hugg men för att bli 
giltig måste den ha ett fäkttempos försteg emot attackens final, dvs 
hejdstöten/hugget måste träffa före den anfallande har påbörjat sin sista 
anfallsrörelse.  

 

t.78  Attack med hugg på vapnet:  
 

a) I en attack med hugg på vapnet är den korrekt utförd och behåller sin prioritet 
om den utföres mot den veka delen av motståndarens klinga, dvs yttre 2/3 av 
klingan, längst från kokillen.  

 

b) I en attack med hugg på vapnet som är utförd mot den inre delen av 
motståndarens klinga, dvs den 1/3 av klingan närmast kokillen, medför att 
attacken är misslyckad och hugget ger motståndaren rätt till omedelbar 
riposte.  

 

t.79 1. Parad ger rätt till riposte. En enkel riposte må vara direkt eller indirekt, men för 
att behålla prioriteten mot en ny rörelse av den anfallande måste den utföras 
omedelbart utan tvekan eller uppehåll.  

 

2. Emot hugg med eggen, bredsidorna eller ryggen har paraden som syfte att 
stoppa motståndarens träffar mot giltig träffyta. Därför gäller att:  

 

a) Paraden är korrekt utförd när den hindrar motståndarens attack innan 
attacken är avslutad genom att stänga linjen där attacken skall sluta.  

 

b) När paraden är korrekt utförd skall attacken räknas som parerad och dömd 
som så av domaren, även om klingans yttersta del till följd av sin böjlighet 
når kontakt med målet.  

 
 
Bedömning av stötar  
 

t.80   Vid tillämpningen av dessa grundläggande konventioner i sabelfäktning skall domaren 
döma som följer.  
 

1. När under striden båda fäktarna samtidigt blir träffade gäller antingen samtidig 
aktion eller dubbelträff (coup-double): 

 

Den första är följden av ett samtidigt initiativ och utförande av attack från båda 
fäktare. I detta fall annulleras träffarna för båda fäktarna.  

 

2. Dubbelträffen å andra sedan är ett resultat av en klart felaktig action utförd av den 
ene fäktaren. Därför gäller när det inte föreligger ett fäktempo emellan träffarna:  
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3. Den fäktare som är attackerad räknas som ensam träffad: 
  

a) Om han utfört en hejdstöt/hugg emot sin motståndares enkla attack. 
 

b) Om han, istället för att parera, försöker undvika träff men misslyckas  
 

c) Om han efter en lyckad parad dröjer med riposten och därigenom ger 
motståndaren rätt till återtagen prioritet (via redoublement, remise eller 
reprise) 

 

d) Om han på en sammansatt attack utfört en stoppstöt/hugg utan att ha vunnit 
ett tempo på motståndaren.  

 

e) Om han ligger ”i linje” (se t.10) och får ett slag på klingan eller en bindning 
(prise de fer) som för hans klinga ur linjen och ändå attackerar eller återför 
klingan i linjen i stället för att parera motståndarens direkta stöt/hugg.  

 

4. Den attackerande fäktaren anses som ensam träffad:  
 

a) om han startat sin attack med motståndarens spets i linje utan att föra hans 
vapen ur linjen. Domarna måste tillse att blott en lös kontakt mellan klingorna 
inte räknas som tillräckligt för att föra motståndarens klinga ur linje.  

 

b) om han förgäves sökt motståndarens vapen, (pga derobement) men likväl 
fortsatt attacken.  

 

c) om han under en sammansatt attack låtit motståndaren binda vapnet men han 
likväl fortsätter attacken då hans motståndare gör en omedelbar riposte.  

 

d) om under en sammansatt attack han drar tillbaka armen eller tvekar ett 
ögonblick, samtidigt som motståndaren utför en hejdstöt/hugg eller en attack 
och han ändå fortsätter attacken.  

 

e) om under en sammansatt attack han hejdas med ett fäkttempo (temps 
d’escrime) före dess avslutning   

 

f) om han träffat med remise, redoublement eller reprise medan motståndaren 
efter parad gjort en omedelbar och enkel riposte i ett tempo och utan att dra 
tillbaka armen.  

 
5. Vid dubbelträff (coup-double) skall domaren om han inte klart kan avgöra på 

vilken sida felet är begånget ställa fäktarna i garde.  
 

En av de svåraste händelser att döma uppkommer när en hejdstöt/hugg utförs och 
där är osäkert om den startats i rätt tempo i förhållande till avslutande rörelsen i en 
sammansatt attack. Generellt gäller i sådana tillfällen att dubbelträff en följd av 
båda fäktare, vilket ger domaren rätt att ställa dem i Garde. (Felet hos den 
anfallande består i tveksamhet, seghet i starten eller ineffektiva finter. Felet hos 
försvararen ligger i obeslutsamhet eller brister i snabbhet i utförandet av 
hejdstöten).  
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Del 5.  

DISCIPLINÄRA REGLER FÖR TÄVLINGAR  
 
 

 
.  

 
 

Kapitel 1. 
TILLÄMPNING 

 
 
Personer underkastade dessa regler  
 

t.81 1. Reglerna fastlagda i denna del gäller alla personer som deltar i eller som närvar 
på en fäkttävling, inklusive åskådarna.  

 
 2. I följande artiklar refereras alla dessa personer så som ”fäktare”. 

 
 
Ordning och disciplin  
 

t.82 1. Fäktarna måste samvetsgrant och troget följa reglementet och FIE:s statuter, de 
speciella regler för tävlingen i vilken de är engagerade, de traditionella reglerna 
för hövlighet och lojalitet och funktionärernas instruktioner.  

 

2. Framför allt ska de underkasta sig den, ordning, disciplin och 
sportsmannaanda, som här följer. Alla brott mot dessa regler kan medföra 
bestraffning av behörig disciplinär auktoritet med eller utan föregående varning, 
allt utefter omständigheterna (se t.113–t.120).  

 

3. Alla som deltar i eller är närvarande vid en fäkttävling måste respektera 
ordningen och får inte störa tävlingens goda förlopp. Under matchens gång 
ingen är tillåten att gå nära pisterna, att ge råd till fäktarna, att kritisera 
domaren eller sidodomarna, att förolämpa dem eller att försöka påverka dem på 
något sätt. Även lagkaptenen måste kvarstanna i sitt tilldelade utrymme och han 
får bara ingripa i situationer och på sätt som redovisas i reglementets artikel t.90. 
Domaren måste omedelbart stoppa varje aktivitet som stör det goda förloppet i 
den match vilken han leder (se t.96).  

 

4. Rökning i fäkthallen är förbjuden. Rökning ska räknas som störande av det goda 
förloppet i tävlingen (se t.83). Varje brott mot dessa regler bestraffas som 
fastslagits i artiklarna t.114, t.118, t.120.  

20
08

 
20

10
 

20
10

 



 

FM Fäktreglemente Del 1, Bok  Tekniskt Reglemente 
M7739-353000  v.15 Ändringar tom Dec 2011 är införda 

47 

t.83 Domaren och/eller Directoire Technique, på egen hand eller på begäran av en officiell 
delegat från FIE eller av organisationskommittén, kan besluta att avvisa från 

tävlingsarenan, med eller utan en varning, den person som via sina gester, 
ståndpunkter eller språk stör ordningen eller det goda förloppet i evenemanget.  

 
 
De tävlande  
 

Hedersåtagande  
 

t.84 Genom sin blotta närvaro i en fäkttävling, förbinder sig fäktarna på hedersord att 
följa reglementet och funktionärers beslut, att respektera domarna och sidodomarna 
och samvetsgrant lyda domarens order och förmaningar (se t.114, t.116, t.120).  
 
Vägran att möta en annan fäktare  
 

t.85 1. Ingen fäktare (individuell eller i lag) tillhörande en av FIE:s medlemsnationer får 
delta i en officiell tävling om han vägrar att fäkta mot någon annan fäktare över 
huvudtaget (individuell eller i lag) som är korrekt anmäld i evenemanget. Skulle 
denna regel brytas, skall bestraffning ske enligt förseelser i den fjärde gruppen (se 
t.114, t.119, t.120).  

 

2. FIE skall utröna om det finns grund för, inrättande av sanktioner mot den 
nationella sammanslutning den diskvalificerade tävlande tillhör, och i vilken 
omfattning (se FIE:s statuter 1.2.4 och Reglementets artikel t.120).  

 
Punktlighet  
 

t.86 1. Fäktarna ska, fullständigt utrustade, med all utrustning överensstämmande med 
reglementet (se. t.43–t.45) och klara att fäkta, vara närvarande i tid och på 
utsedd plats för start av Poule, lagmöte, eller match i direkteliminering, eller i tid 
för utsedd kontroll av utrustningén före sin match (se t.43.1-3), såväl som under 
tävlingen, närhelst domaren kräver det.  

 

2. När de presenterar sig för att fäkta en match, ska fäktarna anlända till pisten 
fullständigt klara att fäkta: Reglementerade kläder, västen knäppt, 
svärdshanden behandskad och hållande vapnet med kroppsledningen ansluten till 
kontakten inne i kokillen. Masken skall bäras i den obeväpnade handen.  

 
Före start av matchen måste fäktarnas hår vara uppsatt och placerat på insidan av 
dräkten/masken på så sätt att det säkerställs att: 
— det inte täcker en giltig träffyta (och därmed förhindrar att en stöt kan 

registreras) 
—  det inte döljer fäktarens namn och nationalitet.  
—  det inte under matchens gång behöver rättas till och därmed medför avbrott.  
 
Om brott mot denna regel sker skall domaren utdela ett straff enligt första gruppen 
av förseelser (t.114, t.116, t.120) 

 

20
08

 



 

FM Fäktreglemente Del 1, Bok  Tekniskt Reglemente 
M7739-353000  v.15 Ändringar tom Dec 2011 är införda 

48 

3. Under inga omständigheter får fäktarna klä på eller klä av sig publikt utom i 
samband med en av tjänstgörande läkare eller av representant för Medicinska 
kommissionen vederbörligt bekräftad olycka (se t.87.8, t.114, t.116, t.120).  

 

4. De ska för att fäkta sina matcher, anlända till pisten, med två vapen (ett som 
reserv) och två kroppsledningar (en som reserv) vilka överensstämmer med 
reglementet och är i perfekt fungerande skick (se t.45.1, t.114, t.116, t.120).  

 

5. Före start av Poule, lagmöte eller match i direkteliminering (individuell eller 
i lag):  

 

I. Om en fäktare eller ett fulltaligt lag inte presenterar sig för domaren vid 
sitt första upprop, tio minuter före fastställda tiden att gå upp på pisten för 
start av Poule eller lagmöte, eller start av match i direkteliminering (se. 
artikel t.43.2), skall fäktaren eller laget ifråga uteslutas,  

 

II. Ett lag anses som fulltaligt när åtminstone tre fäktare är närvarande,  
 

III. I ett lagmöte får bara de lagmedlemmar (fäktarna, lagkaptenen och en 
tränare, se artikel t.92.4) som är närvarande vid domarens första upprop 
tio minuter före fastställda tiden för start av lagmötet delta i lagmötet.  

 

6. När, under tävlingens gång, individuellt eller i lag, en fäktare inte presenterar 
sig klar att fäkta på pisten vid domarens uppmaning, gäller att: 

  

— Den fäktare eller lagmedlem som inte är närvarande skall bestraffas med ett 
Gult Kort,  

 

— Ett andra upprop ska göras, en minut efter det första uppropet, följt av ett 
Rött Kort för den saknade fäktaren eller lagmedlemmen,  

 

— Ett tredje och sista upprop ska göras, en minut efter det andra uppropet, 
vilket följs av uteslutning ur tävlingen för den saknade fäktaren i en 
individuell tävling eller för hela laget i en lagtävling.  

 

7. Skulle en fäktare överge en match genom att lämna pisten (se. t.18.6), skall han 
bestraffas som specificeras i artiklarna t.114, t.116, t.120.  

 
 

Fäktetikett  
 

t.87 1. De tävlande skall fäkta lojalt och strikt enligt reglerna i detta reglemente. Alla 
brott mot dessa regler kommer att bestraffas enligt nedan (se t.114–t.120).  

 

2. Alla matcher måste bevara tecknen av ett hövligt och uppriktigt möte. Alla 
inkorrekta händelser (flèche vilken avslutas med en kollision som knuffar 
motståndaren, brutal fäktning, inkorrekta rörelser på pisten, stötar utdelade med 
våld, stötar utförda under eller efter fall) är strikt förbjudna (se t.114–t.120). 
Skulle sådana förseelser hända skall den utdelade stöten av den felande fäktaren 
annulleras.  
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3. Före början av varje match, skall de två fäktarna utföra en fäkthälsning till sin 
motståndare, till domaren och till åskådarna. Likadant har, när sista stöten har 
utdelats, matchen inte avslutats förrän de två fäktarna har hälsat varandra, 
domaren och åskådarna: vid detta slut, måste de stilla kvarstanna på plats (för sista 
stöten) medan domaren tar sitt beslut. När han har avkunnat sitt beslut, skall de 
återvända till gardelinjen, utföra en fäkthälsning och ge handslag med sin 
motståndare. Om ena eller båda fäktarna vägrar att följa dessa regler, skall 
domaren bestraffa honom/dem som specificeras för förseelser i fjärde gruppen (se 
t.114, t.119, t.120). 

 
4. När båda fäktarna gör klart att de är ovilliga till kamp, skall domaren omedelbart 

avge "Halt". 
 
 

Ovilja till kamp (Non-combativité) 
  

 Om en av kriterierna nedan är gällande anses ovilja till kamp råda: 
  

1. Tidskriteria: ungefär en minut har passerat utan stöt utdelats. 
2. Avsaknad av klingkontakt. eller Stort avstånd: större än sträckan 

för en march-utfall rörelse under minst 15 sekunder. 

 
 
5. Individuella tävlingar 
 

a) När båda fäktarna gör klart att de är ovilliga till kamp under de första två 
perioderna av en direktelimineringsmatch, ska domaren fortsätta till nästa 
period, utan en minuts vila.       

 

b) När båda fäktarna gör klart att de är ovilliga till kamp under den tredje 
perioden skall domaren fortsätta till en sista minut av fäktning. Denna minut, 
vilken ska fäktas i sin helhet, kommer att vara avgörande och ska föregås av 
lottdragning för att avgöra vinnaren om ställningen skulle vara lika vid slutet 
av minuten.   

 
 
6. Lag tävlingar 
 

a) När båda lag gör klart att de är ovilliga till kamp under ett lagmöte, ska 
domaren fortsätta till nästa match.  

 

b) När båda lag gör klart att de är ovilliga till kamp under sista matchen, ska 
domaren fortsätta till en sista minut av fäktning. Denna minut, vilken ska 
fäktas i sin helhet, kommer att vara avgörande och ska föregås av 
lottdragning för att avgöra vinnare om ställningen skulle vara lika vid slutet 
av minuten. 

 

7. Fäktaren måste, oavsett på eller utanför pisten, behålla masken på tills domaren 
avkunnar "Halt". Han får under inga omständigheter hänvända sig till domaren 
innan domaren har avkunnat sitt beslut (se t.114, t.116, t.120).  
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8. Under inga omständigheter får fäktarna klä av sig sina kläder på pisten, inte ens 
för att byta kroppsledning (se t.114, t.116, t.120).  
 

9.  Vid slutet av matchen, skall domaren föra samman de två fäktarna, för att tydligt 
tillkännage resultatet, vilket kommer att lämnas till Directoire Technique. Han 
skall tydligt avkunna: "Herr X har vunnit mot Herr Y med följande resultat … " 
(”Monsieur X a gagné sur Monsieur Y par le score de… ”) 

 
 
Personlig ansträngning 
  

t.88 Fäktarna skall fäkta till sitt yttersta på ett sportsmannamässigt sätt till slutet av 
tävlingen för att skaffa sig bästa möjliga placering, utan att bedrägligt ge bort stötar 
eller försöka bli favoriserad så att någon ger en stöt till någon (se t.114, t.119, t.120).  

 
 
Delegationschefen  
 

t.89 I alla tävlingar, skall alla fäktarna av samma nationalitet lyda under en 
delegationschef (som får fäkta eller inte), som är ansvarig inför Directoire Technique 
eller Organisationskommittén för disciplin, ledning, och sportsmannaanda hos 
medlemmarna i sitt lag.  

 
 
Lagkaptenen  

 

t.90 1. I lagtävlingar, har bara lagkaptenen rätt att placeras med sina fäktare inom 
pistinhängnaden och att föra talan inför Directoire Techniques ordförande etc, för 
att besluta i tekniska frågor, eller för att avge protester.  

 

2. Medlemmarna i lag som strikt har rättat sig efter hans beslut kan inte hållas 
ansvariga inför disciplinära instanserna. Däremot är de personligen ansvariga för 
allt de företar sig utöver vad lagkaptenen bestämt och för alla förseelser de begår 
genom att bryta mot detta reglemente.  

 
 
Domarna och sidodomarna  

 

t.91 Jurymedlemmarna måste uppfylla sina förpliktelser inte bara med total opartiskhet 
men även med yttersta uppmärksamhet (se t.34.1).  

 
 
Instruktörer, tränare och tekniker  

 

t.92 1. Instruktörer, tränare och tekniker är inte tillåtna att under tävlingen närvara 
inom pistinhängnaden hos sina fäktare.  

 

2. Domaren får, närhelst han anser det nödvändigt, tillåta en person att tillfälligt 
assistera en fäktare.  
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3. Varje nation vilken har en fäktare deltagande i pågående tävlingsrunda får utse 
maximalt två personer som har rätt att uppehålla sig nära pistinhängnaden, på 
utsidan men i närheten. Tävlingsorganisatören måste tillhandahålla nödvändigt 
utrymme för dessa personer.  

 

4. I lagtävlingar ska det finnas reserverat utrymme för lagmedlemmarna. Bara 
lagkaptenen och en tränare har rätt att vara med lagfäktarna inne i lagutrymmet, 
vilket klart skall vara markerat med gula linjer på golvet eller via någon annan 
metod. De skall ha en storlek av 9m2 och vara lokaliserad på ett avstånd av mellan 
2 och 6 meter från varje ände och på utsidan av pistinhängnaden, vilken är 18m x 
8m.  

 

5. Under lagmötet, ska lagmedlemmar som inte fäktar uppehålla sig inom sitt 
lagutrymme.  

 

6. Under lagtävlingar, har ingen rätt att träda in i pistinhängnaden utan domarens 
tillåtelse. Vid en sådan förseelse ska domaren bestraffa det syndande laget så som 
redogörs för i artiklarna t.114, t.116 och t.120. En utdelad varning mot ett lag är 
giltig för hela lagmötet. Skulle en fäktare, inom samma lagmöte, begå en annan 
förseelse från den första gruppen, skall domaren för varje tillfälle bestraffa honom 
med ett rött kort.  

 
 
Åskådarna  

 

t.93 Åskådarna är förpliktade att inte störa den goda ordningen i tävlingen, att inte göra 
någonting vilket kan medföra att fäktarna eller domaren påverkas, och att respektera 
efterföljande beslut även när de inte håller med dem. De måste lyda alla anvisningar 
vilka domaren anser det nödvändigt att ge dem (se t.82.3/4, t.118, t.120).  
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Kapitel 2. 
DE DISCIPLINÄRA INSTANSERNA OCH DERAS 

BEFOGENHETER 
 
 

Följande artiklar styr bara disciplin på tävlingsarenan. Beroende på förseelsens art, 
utesluter de inte tillämpning av FIE:s Disciplinära Kod (Kapitel VII i FIE:s statuter), 
vilka kompletterar eller, i förekommande fall, överrider följande artiklar.  

 
 
Disciplinära instanser  
 

t.94 Följande är de behöriga disciplinära instanserna: 
—  Domaren (se t.96), 
—  Directoire Technique (se t.97, o.56-o.62), 
—  Delegater i domarkommitté, eller Supervisor/Observatör om delegat saknas,  
—  IOK:s Exekutiva Kommitté vid Olympiska Spelen (se t.98), 
—  FIE:s seketariat (Bureau de la F.I.E) (se t.99.1-4, t.127h, o.63), 
—  FIE:s Exekutiva Kommitté (se t.99.5), 
—  FIE:s Disciplinära Kommission och dess Tribunal 
— Skiljedomstolarna Court of Arbitration for Sport (CAS) och Sports Arbitration 

Tribunal (TAS). 
 

Se även FIE:s Disciplinära Regler (Kapitel VII i FIE:s Statuter). 
 
 
Principer för rättskipning  

 

t.95 1. Oavsett vilken juridisk instans som har tagit ett beslut, kan detta beslut bli ämne 
för en överklagan till en högre juridisk instans, men blott till en sådan.  

 

2. Beslut beträffande iakttagna fakta kan inte bli ämne för en överklagan (se t.122).  
 

3. En överklagan mot ett beslut uppehåller bara det beslutet om det därom 
omedelbart beslutas.  

 

4. Varje överklagan måste följas av en garantideposition av 80 US$, eller 
motsvarande i en annan valuta. Denna summa kan konfiskeras till förmån för FIE 
om överklagan är avvisad på grund att den anses ”tramsig”. Detta beslut kommer 
att tas av juridiska instansen ansvarig för bedömning av överklagan. Dock 
behöver inte, överklagan mot domarbeslut åtföljas av en garantideposition nämnd 
ovan (se t.122).  
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Domaren  
 

t.96 1. Domaren är ansvarig inte bara för ledning av matchen, bedömande av stötar och 
kontroll av utrustning, men likväl för ordningshållning i matcher vilka han 
dömer (jmf. t.35.2/I).  

 

2. I sin egenskap av ledare av matchen och domare av stötarna, kan han, i enlighet 
med reglementet, bestraffa fäktarna, antingen genom att vägra att tilldela en stöt 
vilken de har utdelat mot motståndaren, eller att utdela en straffstöt mot dem som 
de faktiskt inte har mottagit, eller att utesluta dem från tävlingen i vilken han 
dömer, allt utefter omständigheterna, med eller utan tidigare varning. Under dessa 
omständigheter, och om han har dömt på grund av en faktisk händelse, är hans 
beslut oåterkalleligt (jmf. t.122.1,2).  

 

3. Via rätten till rättskipning han har över alla fäktare som deltar i, eller är 
närvarande vid en tävling i vilken han dömer, kan han även för Directoire 
Technique föreslå avvisning från tävlingsarenan för åskådare, tränare, 
instruktörer och andra personer som följer de tävlande (jmf. t.114, t.118, t.120).  

 

4. Slutligen, kan han föreslå till Directoire Technique alla andra straff vilka han har i 
åtanke (uteslutning från hela tävlingen, avstängning eller diskvalificering) (jmf. 
t.97).  

 

5. En delegat i Domarkommitté eller en Supervisor/Observatör (om det saknas en 
delegat) är behörigt organ att behandla klagomål mot domarens beslut.   

 
 
Directoire Technique vid officiella FIE-tävlingar (se även 
o.56–o.62). 

 

t.97 1. Directoire Technique har domsrätt över alla fäktare som deltar i eller är 
närvarande vid en tävling som pågår.  

 

2. Vid behov kan de ingripa på sitt eget initiativ i alla tvister.  
 

3. De är även ansvariga för att bevara ordning och disciplin under tävlingarna och 
får utdela de i reglementet specificerade bestraffningarna. 

 

4. De ska direkt till FIE:s seketariat sända de under tävlingarna kungjorda 
disciplinära straffen, likväl som begärda tillrättavisningar, avstängningar, 
utvidgade straff eller permanenta avstängningar, och begäran om överklagan till 
sista instans.  

 

5. Directoire Technique verkställer bestraffningar som ådömts i sista instans eller 
vilka inte är ämne för avstängning (se t.95).  

 

6. Beslut tagna av Directoire Technique som tas spontant eller av dess rätt (som 
första instans), kan överklagas till FIE:s Disciplinära Kommission.  

 

7. Alla Directoire Techniques beslut skall omedelbart efterlevas. Ingen överklagan 
mot ett beslut kan uppskjuta beslutet under tävlingen.  
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IOK:s Exekutiva kommitté vid Olympiska spelen  
 

t.98 Exekutiva kommittén inom Internationella Olympiska Kommittén (IOK) är 
slutgiltig rättsinstans för alla frågor av icke-teknisk art som kan uppkomma under 
Olympiska spelen. De kan ingripa på eget initiativ, eller på begäran från en nationell 
olympisk kommitté, FIE eller en organisationskommitté.  

 
 
FIE:s seketariat, Disciplinära Kommission, Exekutiva 
Kommitté & Sports Arbitration Tribunal  

 

t.99 1. Alla disciplinära frågor hänvisade till FIE av ett nationellt förbund, av Directoire 
Technique eller av några andra behöriga organisationer på en officiell FIE tävling 
skall adresseras till FIE:s seketariat. De sänder dem sedan vidare till rätt instans.  

 

2. FIE:s Disciplinära Kommission är den juridiska instansen som, inom gränserna 
för de områden över vilka FIE har befogenhet, avgör alla disciplinära frågor 
hänvisade till FIE och bedömer alla överklaganden mot beslut tagna av ett 
Directoire Technique, en delegat i Domarkommittén eller en övervakare(om där 
saknas delegat). 

  

3. Sports Arbitration Tribunal i Lausanne (TAS) dömer alla överklagande mot 
beslut tagna av Disciplinära Kommissionen.  

 

4. I brådskande fall, kan FIE:s seketariat ta nödvändiga administrativa åtgärder för 
indragning av av den anklagades licens i enlighet med FIE:s Disciplinära Kod. 

  

5. Exekutiva Kommittén säkerställer att Disciplinära Kommissionens beslut blir 
respekterade och verkställda. 

 

Se vidare i FIE:s Disciplinära Kod (Kapitel VII i FIE:s Statuter). 
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Kapitel 3. 
BESTRAFFNINGAR 

 
 
Klassificering av bestraffningar  

 

t.100 Det finns tydliga kategorier av bestraffningar tillämpliga för olika typer av förseelser 
(jmf. t.114ss).  
 

1. Straff relaterade till striden, tillämpliga för förseelser som begåtts under 
fäktning. Dessa är:  
—  förlust av terräng på pisten  
—  vägran att tilldöma en bekräftat utdelad stöt  
—  tilldömning av en stöt vilken inte är bekräftat mottagen  
—  uteslutning från tävlingen  

 

2. Disciplinära straff tillämpliga för förseelser rörande hållande av ordning, 
disciplin eller sportsmannaanda. Dessa är:  
—  tilldömning av en stöt vilken inte är bekräftat mottagen  
—  uteslutning (exclusion) från tävlingen  
—  uteslutning (exclusion) från deltagande i hela turneringen  
—  avvisning (expulsion) från tävlingsarenan  
—  diskvalificering  
—  tillrättavisning (censure)  
—  böter  
—  temporär avstängning  
— permanent avstängning  

 

t.101 1. Alla dessa straff utom permanent avstängning kan utdömas av de behöriga 
instanserna på en tävling — Domaren och Directoire Technique.  

 

2. Temporär avstängning kan utdömas av dessa instanser bara i fall en fäktare 
vägrar att göra hälsning (se t.87, t.120).  

 

Se FIE:s Disciplinära Kod (Kapitel VII i FIE:s Statuter).  
 
 
Straff relaterade till striden  
 

Förlust av terräng på pisten (se även t.28) 
 

t.102 Om en fäktare överskrider pistens sidogränser, måste han backa en meter från den 
punkt där han lämnade pisten och om han lämnar pisten under en attack måste han 
återgå till den position han hade när han påbörjade sin attack och därifrån backa en 
meter.  
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Vägran att tilldöma en bekräftat utdelad stöt  
 

t.103 Fastän en fäktare utdelat en bekräftad stöt på sin motståndares träffyta, kan denna 
stöt bli bortdömd, antingen för den inte träffade under tiden då fäktning var tillåten, 
eller därför att fäktaren hade korsat pistens gränser, eller på grund av felaktigheter i 
elektriska utrustningen, eller för att brutalitet var inblandat under utdelandet av stöten, 
eller på grund av andra orsaker som föreskrivs i reglementet (se t.18.1,3, t.20.2-3, 
t21.2,4, t.22, t.26.2,4, t.32.2, t.41.2, t.45.3, t.53.3, t.60.2,6, t.66.1, t.67, t.68, t.70.3, 
t.73.1-4, t.80, t.87.2, t.96.2, t.114.2, t.120).  
 
Tilldömning av en stöt vilken inte är bekräftat mottagen  
 

t.104 En fäktare kan få en stöt utdömd mot sig vilken han inte har mottagit, antingen därför 
att han har överskridit pistens bakre begränsning (se t.27), eller därför han har utfört 
en förseelse vilken har förhindrat hans motståndare att fäkta (en flèche vilken knuffar 
motståndaren, en corps à corps på florett eller sabel, användandet av obeväpnad hand 
under fäktningen, etc.) (se t.96.2,t.114.3a-b, t.116, t.117, t.118.1, t.120).  
 
Uteslutning  
 

t.105 1. En fäktare som, under fäktning, förövar vissa våldsamma eller hämndlystna 
rörelser mot sin motståndare, eller som inte fäktar till sitt yttersta, eller som får 
förtjänster av en bedräglig överenskommelse med sin motståndare, kan bli 
utesluten från tävlingen.  

 

2. En fäktare som är utesluten från tävlan får inte fortsätta delta i den tävlingen, 
även om han redan är kvalificerad för befordran till nästa omgång. Han förlorar 
rätten till sin individuella placering och alla fäktare som placerat sig efter den 
diskvalificerade fäktaren flyttas upp en placering i tävlingens resultatlista. Om 
nödvändigt skall inplacering av de två tredjeplatserna i resultatlistan ske utefter 
deras rankning. Under alla omständigheter kan bara fäktare som har vunnit poäng 
i tävlingen flytta upp en placering i tävlingens resultatlista.   

 
 
Disciplinära straff  
 

Uteslutning från tävlingen  
 

t.106 1. Uteslutning från en tävling kan även bli ådömt för en disciplinär förseelse 
(saknad närvaro på pisten efter upprop, vapen som inte överensstämmer med 
reglementet, klandervärd attityd mot en domare, etc.).  

 

2. Konsekvenserna av en sådan uteslutning för den tävlande är detsamma som de 
beskrivet i artikel t.105 ovan.  

 
Uteslutning från deltagande i hela turneringen  
 

t.107 1. Turnering är namnet på ett antal tävlingar, individuella och i lag, som hålls på 
samma plats, samtidigt och under samma beskydd.  

 

2. En fäktare som är utesluten ur en turnering får inte längre delta i någon annan 
tävling under den turneringen, varken på samma vapen eller annat.  
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3. När detta straff ådöms på ett lag skall varje lagmedlems ställning analyseras 
individuellt, och de olika lagmedlemmarna kan, beroende på omständigheterna, 
bli ådömda olika bestraffning (jmf. t.90).  

 
Avvisning från tävlingsarenan eller turneringen  
 

t.108 Alla deltagare eller icke tävlande som deltar i eller är närvarande vid en tävling 
(instruktörer, tränare, tekniker, supportrar, funktionärer, åskådare) kan bli avvisade. 
Sådan avvisning har effekten att förbjuda dem att inträda in i arenan under resten av 
tävlingen eller turneringen (jmf. t.120).  
Under inga omständigheter kan ett ådömande av detta straff bli orsak till gottgörelse 
av någon.  
 
Diskvalificering  
 

t.109 1. Diskvalificering av en fäktare (till exempel, därför att han inte överensstämmer 
med reglementet avseende ålder, kvalifikation, etc. nödvändig för tävlan) gör inte 
nödvändigtvis att han ådrar sig avstängning eller permanent avstängning. Om han 
har agerat i god tro kan, trots det, en begäran om tilläggsstraff för bedräglig avsikt 
göras mot den tävlande.  

 

2. Ett lag vilket har inkluderat en fäktare som är diskvalificerad ådrar sig 
samtidigt den medlemmens straff och är även det diskvalificerat.  

 

3. Konsekvenserna av diskvalificering är samma som de för uteslutning från 
tävlingen (se artikel t.105 ovan).  

 
Tillrättavisning  
 

t.110 I fall när en mer kännbar disciplinär sanktion inte är rättfärdigad, kan fäktaren eller 
funktionären bli tillrättavisad.  
 
Temporär avstängning  
 

t.111 1. En fäktare som är avstängd får inte delta i någon officiell FIE-tävling under 
tiden han är avstängd.  

 

2. Alla andra avstängda personer är utestängda från att utöva sina funktioner 
inom ramen för den tid och plats som avstängningen gäller. 

 
Permanent avstängning 
 

t.112 Permanent avstängning innebär detsamma vad gäller konsekvenser som (temporär) 
avstängning, men är permanent.  

 
Tillkännagivande av bestraffning  
 

t.113 1. Directoire Technique är ålagda att informera FIE:s seketariat utan dröjsmål om 
under tävlingen tilldelade straff och deras orsaker (se t.97.5).  

 

2. Vid Olympiska Spelen skall Directoire Technique ge råd till IOK via 
Organisationskommittén.  
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Kapitel 4. 
BESTRAFFNINGAR OCH BEHÖRIGA  

JURIDISKA INSTANSER 
 
 
Typer (grupper) av bestraffning  
 

t.114 1. Det finns tre typer av straff att använda i fall enligt tabellen i artikel t.120.  Om 
en domare måste bestraffa en fäktare som har utfört flera förseelser samtidigt, 
skall han bestraffa den minst allvarliga först. 

 

2. Bestraffningarna är kumulativa och de är giltiga för matchen med undantag av 
de indikerat av ett Svart Kort, vilket betyder uteslutning från tävlingen, 
avstängning från återstoden av turneringen och för de efterföljande två månaderna 
av den pågående sässongen eller nästkommande (1 oktober –Världsmästerskap för 
juniorer, respektive 1 januari – Världsmästerskap för seniorer).  
 

Däremot, ett lag som uteslutits från en turnering på grund av ett Svart Kort utdelat 
till en av dess medlemmar är inte uteslutet som ett lag från följande tävlingar, men 
den bestraffade fäktaren får inte delta i laget. 
 

Vissa förseelser kan resultera i annullering av den felande fäktarens utdelade 
stötar. Under matchen kan bara stötar utdelade i anslutning till förseelsen 
annulleras (se t.120).  

 

3. Bestraffningarna är som följer: 
 

a) en varning, markerat av ett Gult Kort som domaren visar mot den felande 
fäktaren. Fäktaren vet då att nästa förseelse för hans del kommer att 
resultera i en straffstöt, 

 

b) en straffstöt, markerat av ett Rött Kort som domaren visar mot den felande 
fäktaren. En stöt tilldelas hans motståndare och kan, om avgörande stöten 
står på spel, leda till förlust av matchen. Vidare gäller att, ett rött kort kan 
bara vara efterföljas av ett annat Rött Kort eller av ett Svart Kort, beroende 
på den andra förseelsens natur (se t.120), 

 

c) Uteslutning från tävlingen, avstängning från återstoden av turneringen och 
för efterföljande två månader av pågående sässong eller nästkommande, 
demonstrerat av ett Svart Kort som domaren visar felande person, 

 

d) Eller avvisning från tävlingsarenan (varje person som stör tävlingens 
ordning),   

 

4. Alla varningar (Gula Kort), straffstötar (Röda Kort) och uteslutningar (Svarta 
Kort) måste noteras på matchens, Poulens eller lagmötets protokoll, tillsammans 
med den grupp till vilka de tillhör.  
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Befogenheter  
 

t.115 Förseelser och deras bestraffningar vilka framgår i de olika artiklarna av 
reglementet, är sammanfattade i tabellen som följer i artikel t.120, och är indelade i 
fyra grupper (se t.116–t.119). Alla dessa bestraffningar ingår i domarens 
befogenheter, fastän Directoire Technique fortfarande behåller rätten att ingripa på 
dess egen initiativ (se t.97.1-3).  

 
 
Den första gruppen förseelser  
 

t.116 Den första förseelsen, i den första gruppen, bestraffas med ett Gult Kort (varning). Om 
en fäktare under samma match förövar samma eller en annan förseelse i denna grupp, 
bestraffar domaren honom, vid varje tillfälle, med ett Röd Kort (straffstöt). Om 
felande fäktaren redan har blivit bestraffad med ett Rött Kort för en förseelse 
uppräknad i den andra eller tredje gruppen, får han framgent ett Röd Kort för sitt 
första intrång relaterat till den första gruppen.  

 
 
Den andra gruppen förseelser   
 

t.117 Varje förseelse i den andra gruppen, inkluderat den första, bestraffas med ett Rött Kort 
(straffstöt).  

 
 
Den tredje gruppen förseelser  
 

t.118 1. Den första förseelsen i tredje gruppen bestraffas med ett Rött Kort (straffstöt), 
även om felande fäktaren redan har mottagit ett Rött Kort som ett resultat av 
förseelser i den första eller andra gruppen.  

 

2. Om fäktaren under samma match begår samma eller en annan förseelse i denna 
grupp, bestraffas han med ett Svart Kort (uteslutning från tävlingen, avstängning 
från återstoden av turneringen och för efterföljande två månader av pågående 
sässong eller nästkommande (1 oktober – Världsmästerskap för juniorer och 1 
januari – Världsmästerskap för seniorer)). 

 

3. Varje person utanför pisten som stör tävlingsordningen får:  
 

a) Vid den första förseelsen, en varning, markerat av ett Gult Kort, giltigt för 
hela tävlingen, vilket måste noteras på matchprotokollet och registreras av 
Directoire Technique,  

 

b) Vid den andra förseelsen under samma tävling ett Svart Kort.  
 

4. I de grövsta fallen angående störande, antingen på eller utanför pisten, får 
domaren omedelbart utesluta eller avvisa den felande personen.  
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Den fjärde gruppen förseelser  
 

t.119 Den första förseelsen i fjärde gruppen bestraffas med ett Svart Kort (uteslutning från 
tävlingen, avstängning från återstoden av turneringen och för följande två månader av 
den aktiva säsongen (1 oktober – Världsmästerskap för juniorer och 1 januari – 
Världsmästerskap för seniorer), vare sig pågående eller nästkommande). Däremot, ett 
lag som uteslutits från en turnering på grund av ett Svart Kort utdelat till en av dess 
medlemmar är inte uteslutet som ett lag från följande tävlingar, men den bestraffade 
fäktaren får inte delta i laget 

 
 
Förseelser och bestraffningar  
 

t.120 Se påföljderna i tabellen över Förseelser och bestraffningar, sidorna 61–611.  
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t.120 - FIE Tabell över Förseelser och Bestraffningar (2011) 
 

 
FÖRSEELSE                                                    ARTIKEL  

FÖRSTA 
PÅFÖLJD 

ANDRA 
PÅFÖLJD 

TREDJE & 
FÖLJANDE 

 0.1 -Avsaknad av namn på ryggen eller avsaknad av 
         nationsmärke (Gäller världsmästerskap och 
         världscuptävlingar i lag) .............................................. t.45.4 
0.2  -Avsaknad av namn på ryggen efter byte av felande  
         metallväst ...................................................................... t.45.5 
0.3 -Inte närvarande vid domarens upprop, 10 min  
         före poulens, direktelimineringsmatchens el.  
         lagmötets indikerade starttid ...................................... t.86.5 

UTESLUTNING  
FRÅN TÄVLINGEN 

0.4 -Inte närvarande på pisten vid domarens  
         upprop under tävlingen; tre upprop  
         med en minuts intervall ............................................... t.86.6 

1a uppropet 

GULT  
KORT 

2a uppropet 

RÖTT  
KORT 

3e uppropet 

UTESLUT
-NING (1) 

F
Ö

R
S

T
A

 G
R

U
P

P
E

N
 (

t.
1
1

6
) 

1.1 -Lämna pisten utan tillåtelse .......................................... t.18.6 

1.2 -Enkel corps à corps (florett och sabel) * ..................... t.20.2 

1.3 -Corps à corps / Bousculade för att  
          undvika stöt * .................................................... t.20.3, t.63.2 

1.4 -Vända ryggen mot motståndaren * ............................... t.21.2 

1.5 -Täckande/ersättning av giltig träffyta *... t.22.2, t.49.1, t.72.2 

1.6 -Beröra eller dra i elektriska materielen * ...................... t.22.3  

1.7 -Flykt över pistens sidolinje för att undvika en  
         stöt ................................................................................. t.28.3 

1.8 -Avbrytande av striden utan giltig orsak ....................... t.31.2 

1.9 -Oreglementsenlig/trasig materiel eller klädsel, avsaknad  
         av reglementsenligt reservvapen, eller kroppsledning,  
         för stor böjning på klingan ..................... t.45.1/2/3a II, 86.4  

1.10 -Placera vapnet på den jordade pisten  
           för att räta den ................................ t.46.2/3, t.61.2/3, t.70.6  

1.11 -I florett och värja; Stöta eller släpa klingan mot  
           den jordade pisten .................................... t.46.2/3, t.61.2/3  

1.12 -Vapenkontakt med metallvästen * .............................. t.53.3  

1.13 -På sabel, hugg med kokillen *, rörelse framåt med 
           korsade ben eller fötter * ................................ t.70.3, t.75.5  

1.14 -Vägran att lyda (domaren) ................................... t.82.2, t.84  

1.15 -Oreglementsenlig håruppsättning .............................. t.86.2  

1.16 -Knuffar (Bousculade), okontrollerad fäktning *,  
           Lyftande av mask före domaren ropar ”Halt”, 
           klä på eller klä av sig på pisten ................ t.86.3, t.87.2/7/8  

1.17 -Onormala rörelser *, brutalt utdelade stötar och  
            stötar utdelade under eller efter fall * ...................... t.87.2 

1.18 -Oberättigad protest ................................................. t.122.2/4  

GULT  
KORT 

RÖTT  
KORT 

RÖTT  
KORT 

Tabellen fortsätter på nästa blad     

          * Annullering av felande fäktarens utdelade stöt.  
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t.120 - FIE Tabell över Förseelser och Bestraffningar (2012) forts. 
 

 
FÖRSEELSE                                                     ARTIKEL  

FÖRSTA 
PÅFÖLJD 

ANDRA  
PÅFÖLJD 

A
N

D
R

A
 G

R
U

P
P

E
N

 (
t.

1
1

7
) 2.1 -Användande av obeväpnad arm/hand * ....................... t.22.1 

2.2 -Begäran om ett avbrott under förevändning av  
          skada eller kramp, som inte accepteras ................ t.33.3 I 

2.3 -Avsaknad av vapenkontrollmärke * ........................... t.45.3a 

2.4 -Avsaknad av namn på ryggen eller avsaknad av  
          nationsmärke (Gäller individuella världscuptävlingar  
          och kontinentala mästerskap) ............................... t.45.4a/b 

2.5 -Avsiktlig stöt annat mot än motståndaren ....... t.53.2, t.66.2 

2.6 -Våldsam, farlig eller hämndlysten handling, stöt  
          med kokillen eller knappen * ……….... t.87.2, t.103, t.105.1 

RÖTT  
KORT 

RÖTT  
KORT 

T
R

E
D

J
E

 G
R

U
P

P
E

N
 

(t
.1

1
8
) 

3.1 -Fäktare som stör ordningen på  
          pisten ……................................................. t.82.3, t.83, t.96.2 

3.2 -Ilojal fäktning * ............................................................... t.87.1 

3.3 -Brott mot reklamreglerna ................ se Reklamreglementet 

RÖTT 
KORT 

 
SVART 
KORT 

3.4 -Varje person utanför pisten som stör  
          ordningen .............................. t.82.3/4, t.83, t.96.3, t.118.3/4 GULT KORT  SVART 

KORT 

F
J
Ä

R
D

E
 G

R
U

P
P

E
N

 (
t.

1
1

9
) 

 

4.1 -Fäktare utrustad med kommunikationsutrustning  
          som tillåter någon kan kommunicera med honom  
          under striden ............................... t.43.1f, t.44.2, t.45.3 a VII 

4.2 -Förfalskning av kontrollmärke eller avsiktlig  
          otillåten ändring av materiel * .................... t.45.3a III, IV,V 

4.3 -Konstaterat fusk med materiel .............................. t.45.3 a V  

4.4 -Vägran att möta en annan fäktare (individuell eller lag) 
          som är reglementsenligt anmäld …........................... t.85.1 

4.5 -Brott mot sportsmannaandan ......................... t.87.2, t.105.1 

4.6 -Vägran att hälsa sin motståndare, domaren eller  
          publiken före matchen eller efter sista stöten ......... t.87.3 

4.7 -Favorisering av motståndaren eller dra nytta  
          av otillåtet avtal ................................................. t.88, t.105.1  

4.8 -Avsiktlig brutalitet  ...................................................... t.105.1  

4.9 -Dopning ........................................................................... t.127  

 
 
 
 
 
 
 

SVART  
KORT 

         

   *  =   Annullering av felande fäktarens utdelade stöt.  

Gult Kort =  Varning (gäller för matchen, en eller flera perioder).  
Om en fäktare begår en förseelse i den första Gruppen efter att ha blivit bestraffad med 
ett Rött Kort, oavsett orsak, får han ett nytt Rött Kort. 

 

RRRööötttttt   KKKooorrrttt    = Straffstöt.  
 

Svart Kort = Uteslutning från tävlingen, avstängning från återstoden av turneringen och för följande två 
månader av den aktiva säsongen (1 oktober – Världsmästerskap för juniorer och 1 
januari – Världsmästerskap för seniorer), vare sig pågående eller nästkommande. 
 
En fäktare får bara ett Svart Kort i Tredje Gruppen om han tidigare begått en förseelse i 
denna Tredje Grupp (Rött Kort). 
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Kapitel 5. 
PROCEDUR 

 
 
Grundläggande princip  
 

t.121 De olika bestraffningarna utdöms av de behöriga organen som kommer att ta sina 
beslut på ett rättvist sätt, och kommer att beakta förseelsens allvarlighetsgrad och 
omständigheterna i vilka de var begångna (jmf. t.94ss, t.114ss, t.124ss).  

 
 
Klagomål och protester 
 

Emot ett av domarens beslut  
 

t.122 1. Inga klagomål kan anföras emot domarens beslut angående fakta (se t.95.1,2,4, 
t.96.2).  

 

2. Om en fäktare bryter mot denna princip, och gjuter tvivel på domarens beslut 
angående ett faktum under matchen, skall han bestraffas enligt reglerna (se 
t.114. t.116, t.120). Om domaren är okunnig om eller missförstår en bestämd 
regel, eller använder den på ett motsatt sätt till reglementet, kan ett klagomål mot 
denna fråga tas till behandling. 

  

3. Denna protest skall framföras: 
 

a) i individuella tävlingar, av fäktaren, 
 

b) i lagtävlingar, av fäktaren eller lagkaptenen.  
 

Denna protest skall muntligen lämnas, vänligt men utan formaliteter, till domaren 
omedelbart och innan några beslut är tagna angående en efterföljande stöt.  

 

4.  Om domaren vidhåller sin åsikt, har delegat i Domarkommittén eller 
Supervisor/Observatör (om det inte finns någon delegat) makt att besluta om en 
protest (se t.97). Om en sådan protest bedöms vara obefogad, skall fäktaren 
bestraffas i enlighet med artiklarna t.114, t.116, t.120. 

  
Andra klagomål och protester  

 

t.123 1. Klagomål och protester måste vara skriftliga och utan fördröjning, de skall vara 
adresserade till Directoire Technique. 

 

2. Protester mot upplägget av den första omgången vid Världsmästerskap och 
Olympiska spelen kan bara göras fram till klockan 19:00 dagen före evenemanget 
(se o.10). 
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Utredning — Rätt till genmäle  
 

t.124 Ingen bestraffning kan utdelas förrän efter en utredning har hållits i vilken de 
inblandade parterna har givits möjlighet att ge sin förklaring till förseelsens uppkomst, 
antingen verbalt eller i skrift, och inom skälig tid, lämplig utefter tid och plats. Efter 
utgången av den skäliga tiden, kan bestraffningen delas ut.  

 
 
Beslut  
 

t.125 Beslut tas av tävlingens juridiska instanser via majoritetsval, ordföranden 
(presidenten) har vid behov utslagsröst.  

 
 
Återfall  
 

t.126 1. Återfall angående förseelser mot sportsmannaandan, god ordning eller 
uppförande, föreligger återfall när en fäktare ånyo begår en ny förseelse, med 
undantag för förseelser mot regler rörande matcher, inom två år efter att ha blivit 
tillrättavisad, eller utsatt för uteslutning, diskvalificering eller avstängning.  

 

2. Vid återfall i en förseelse, skall straffet som påläggs vara:  
 

a)   Utvisning från tävlingen, om tidigare straff var tillrättavisning.  
 

b)  Diskvalificering från deltagande i hela turneringen, om tidigare straff var 
uteslutning eller diskvalificering från en tävling.  

 

Se även FIE:s Disciplinära Kod (Kapitel VII, FIE Statuter).  
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Kapitel 6.  
ANTI-DOPNINGS KONTROLLER  

 
 

t.127 a) Dopning är förbjuden av FIE. Varje brott mot denna regel kommer att ådra sig 
disciplinär åtgärd.  

 

b) Dopning är definierad så som en eller flera utförda överträdelser av anti-
dopningsregler i enlighet med artiklarna 2.1 till 2.8 i FIE:s Anti-Dopnings 
Reglemente.  

 

c)  FIE har anslutit sig till WADA:s Anti-Dopningskod. FIE:s anti-dopningsregler 
är baserade på WADA ‘Models of Best Practice’ och har i dess helhet antagit 
dokumentets obligatoriska klausuler. FIE har även till fullo anslutit sig till 
WADA:s dokument "Prohibited Classes of Substances and Prohibited Methods".  

 

d)  FIE reserverar sig rätten att utföra dopningskontroll under tävlingar, det betyder, 
vid alla tävlingar organiserade under dess kontroll, såväl som utanför tävlingar.  

 

e)  De idrottare som deltar i FIE-tävlingar åtar sig att respektera FIEs Anti-
dopningsregler och använder vare sig förbjudna substanser eller metoder och 
medger att kallas in i anti-dopningskontroll, inom eller utanför tävling. 

 

f)  Alla detaljer angående dopningskontroller vid officiella FIE tävlingar, såväl som 
utanför tävling, finns i artiklarna i FIE:s Anti-Dopnings Reglemente.  

 

g) Straffen och konsekvenserna av straffen härrörande från överträdelser av anti-
dopningsregler är de framlagda i FIE:s Anti-Dopnings Reglemente.  

 

h)  Fäktare som befunnits ha överträtt dessa anti-dopningsregler kommer att vara 
ämne för de åtgärder som redovisas i Anti-Dopningsreglementet. Publicering 
av testresultat och beslut anknytande till tillämpning av straff kommer att 
annonseras ut av FIE:s huvudkontor vilken ensam har rätten att publicera dem för 
alla medlemsfederationer.  

 

i) Dopningsförseelser begådda och bestraffade i ett av FIE:s medlemsländer 
kommer att tas i beräkning och straff ("sanktioner") kommer att gälla i alla FIE:s 
medlemsländer.  

 

j) Ändring av FIE:s Anti-Dopningsreglemente faller inom ramen för Exekutiva 
Kommitténs behörigheter.  
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